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ZÁKON

ze dne 30. října 2019,

kterým se mění zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích),

ve znění pozdějších předpisů

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

Čl. I

Změna zákona o elektronických komunikacích

Zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komu-
nikacích a o změně některých souvisejících zákonů
(zákon o elektronických komunikacích), ve znění
zákona č. 290/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zá-
kona č. 186/2006 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., zákona
č. 310/2006 Sb., zákona č. 110/2007 Sb., zákona
č. 261/2007 Sb., zákona č. 304/2007 Sb., zákona
č. 124/2008 Sb., zákona č. 177/2008 Sb., zákona
č. 189/2008 Sb., zákona č. 247/2008 Sb., zákona
č. 384/2008 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 153/2010 Sb., nálezu
Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 94/2011 Sb.,
zákona č. 137/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zá-
kona č. 375/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona
č. 457/2011 Sb., zákona č. 468/2011 Sb., zákona
č. 18/2012 Sb., zákona č. 19/2012 Sb., zákona
č. 142/2012 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona
č. 273/2012 Sb., zákona č. 214/2013 Sb., zákona
č. 303/2013 Sb., zákona č. 181/2014 Sb., zákona
č. 234/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona
č. 258/2014 Sb., zákona č. 318/2015 Sb., zákona
č. 378/2015 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona
č. 183/2017 Sb., zákona č. 194/2017 Sb., zákona
č. 225/2017 Sb., zákona č. 252/2017 Sb., zákona
č. 287/2018 Sb. a zákona č. 277/2019 Sb., se mění
takto:

1. V § 34 odst. 1 se za slova „si mohl“ vkládá
slovo „bezplatně“.

2. V § 34 se doplňují odstavce 6 až 9, které
znějí:

„(6) Účastník, který hodlá uzavřít smlouvu
o poskytování veřejně dostupné služby elektronic-
kých komunikací nebo připojení k veřejné komuni-
kační síti s jiným podnikatelem zajišťujícím veřejnou
komunikační síť nebo poskytujícím veřejně dostup-

nou službu elektronických komunikací, než se kte-
rým má uzavřenu smlouvu o poskytování veřejně
dostupné služby elektronických komunikací nebo
připojení k veřejné komunikační síti (dále jen „pře-
jímající poskytovatel služby“), může zároveň přejí-
majícího poskytovatele služby požádat o zajištění
přenesení telefonního čísla. V žádosti uvede zejména

a) identifikační údaje účastníka,

b) podnikatele doposud zajišťujícího účastníkovi
veřejnou komunikační síť nebo poskytujícího
účastníkovi veřejně dostupnou službu elektro-
nických komunikací (dále jen „opouštěný po-
skytovatel služby“),

c) telefonní číslo, o jehož přenesení žádá,

d) ověřovací kód účastníka pro přenesení telefon-
ního čísla vydaný opouštěným poskytovatelem
služby (dále jen „ověřovací kód účastníka“) a

e) den, ke kterému má přenos telefonního čísla
proběhnout; přejímající poskytovatel služby ne-
prodleně po splnění podmínek přenositelnosti
telefonního čísla zajistí provedení úkonů po-
třebných k přenesení telefonního čísla a infor-
muje účastníka o dni, ke kterému má přenos
telefonního čísla proběhnout a který je zároveň
dnem ukončení smluvního vztahu s opouštěným
poskytovatelem služby.

(7) Přejímající poskytovatel služby je oprávněn
ověřit totožnost účastníka před tím, než jeho jmé-
nem požádá opouštěného poskytovatele služby
o přenesení telefonního čísla; neposkytne-li účastník
na výzvu přejímajícího poskytovatele služby potřeb-
nou součinnost při ověření své totožnosti, hledí se na
něho, jako by o přenesení telefonního čísla nepožá-
dal.

(8) Přejímající poskytovatel služby do jednoho
pracovního dne od obdržení žádosti účastníka podle
odstavce 6 vyrozumí opouštěného poskytovatele
služby o žádosti účastníka o přenesení telefonního
čísla, včetně ověřovacího kódu účastníka, a okamžiku
zániku smlouvy podle § 63 odst. 12 a společně s ním
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zajistí, aby jimi poskytované služby na sebe přímo
navazovaly.

(9) Opouštěný poskytovatel služby na žádost
spotřebitele využívajícího předplacené služby po-
danou nejpozději do 30 dnů ode dne ukončení
smlouvy vrátí zbývající zůstatek předplatného. Vrá-
cení zůstatku může být zpoplatněno, pouze pokud je
tak uvedeno ve smlouvě, a výše zpoplatnění musí
odpovídat skutečným nákladům, které opouštěnému
poskytovateli služby prokazatelně vznikly při vráce-
ní zůstatku.“.

3. V § 55 odst. 3 se slova „§ 34 nebo“ zrušují.

4. V § 57 odst. 4 se slova „§ 34 nebo“ a poslední
věta zrušují.

5. V § 63 odst. 1 písmeno o) zní:

„o) ověřovací kód účastníka a podmínky pro pře-
nesení telefonního čísla,“.

6. V § 63 odst. 1 písmeno p) zní:

„p) pro případ ukončení smlouvy před uplynutím
doby trvání, na kterou je smlouva uzavřena, ať
již výpovědí, nebo dohodou smluvních stran,

1. informace o výši úhrady, která smí být v pří-
padě smlouvy se spotřebitelem požadována
pouze, pokud smlouva skončí do tří měsíců
od uzavření, a která nesmí být v případě
smlouvy uzavřené se spotřebitelem vyšší
než jedna dvacetina součtu měsíčních paušálů
zbývajících do konce sjednané doby trvání
smlouvy nebo jedna dvacetina součtu mini-
málních sjednaných měsíčních plnění zbý-
vajících do konce sjednané doby trvání
smlouvy, přičemž výše úhrady se počítá
z částky placené v průběhu trvání smlouvy,
a pokud je poskytována sleva oproti cení-
kové ceně, nelze určit výši úhrady z ceníkové
ceny, a

2. výše úhrady nákladů spojených s telekomuni-
kačním koncovým zařízením, které bylo
účastníkovi poskytnuto za zvýhodněných
podmínek,“.

7. V § 63 odstavec 12 zní:

„(12) Využije-li účastník právo podle § 34
odst. 1, dojde k zániku smlouvy nejpozději počát-
kem prvního pracovního dne následujícího po uply-
nutí lhůty 2 pracovních dnů, která začne běžet, jak-
mile přejímající poskytovatel služby vyrozumí
opouštěného poskytovatele služby podle § 34
odst. 8. Tato lhůta se neuplatní, pokud doba zbýva-

jící do zániku smlouvy je kratší nebo k přenesení
telefonního čísla nedošlo.“.

8. V § 63 se doplňuje odstavec 13, který zní:

„(13) Ustanovení odstavce 1 písm. p) a od-
stavců 7 a 9 až 11 se vedle spotřebitele použijí i na
podnikající fyzickou osobu.“.

9. Za § 66 se vkládá nový § 66a, který zní:

„§ 66a

(1) Úřad zveřejní způsobem umožňujícím dál-
kový přístup bezplatný nezávislý srovnávací nástroj,
který umožní porovnávat a posuzovat různé veřejně
dostupné služby elektronických komunikací (dále
jen „srovnávací nástroj“) z hlediska

a) cen za poskytování služeb a

b) kvality poskytované služby, je-li nabízena mi-
nimální kvalita služby nebo je-li poskytovatel
služby povinen takové informace zveřejnit po-
dle § 71.

(2) Srovnávací nástroj uvedený v odstavci 1
musí

a) být provozně nezávislý na podnikatelích posky-
tujících veřejně dostupné služby elektronických
komunikací,

b) jasně uvádět identifikační údaje provozovatele
srovnávacího nástroje,

c) stanovit jasná a objektivní kritéria, z nichž bude
porovnání vycházet,

d) poskytovat přesné a aktuální informace a uvádět
čas poslední aktualizace,

e) být otevřený jakémukoli podnikateli poskytují-
címu veřejně dostupné služby elektronických
komunikací, zpřístupňovat důležité informace
a obsahovat širokou škálu nabídek, jež pokrývá
významnou část trhu, a v případě, že zobrazené
informace nepředstavují úplný přehled trhu,
zřetelné prohlášení v tomto smyslu před zobra-
zením výsledků,

f) nabízet účinný postup pro nahlášení nespráv-
ných informací,

g) obsahovat možnost srovnání cen a kvality po-
skytovaných služeb mezi nabídkami dostup-
nými pro spotřebitele a mezi těmito nabídkami
a standardními veřejně dostupnými nabídkami
pro jiné koncové uživatele.

(3) Úřad může zajistit provozování srovnáva-
cího nástroje podle odstavce 1 certifikací poskytova-
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tele srovnávacího nástroje, který splňuje požadavky
podle odstavce 2.

(4) Podnikatelé poskytující veřejně dostupné
služby elektronických komunikací jsou povinni pře-
dávat Úřadu nebo poskytovateli srovnávacího ná-
stroje veškeré informace nezbytné pro zajištění srov-
návacího nástroje.

(5) Rozsah, formu a způsob předávání infor-
mací podle odstavce 4 stanoví prováděcí právní
předpis.“.

10. V § 104 odst. 4 se za větu první vkládá věta
„To platí i v případě, kdy je stavba, pro kterou se
právo vyvlastňuje, zřizována nebo již byla zřízena
a zřízení služebnosti nezmařil podnikatel zajišťující
veřejnou komunikační síť.“.

11. V § 118 odst. 12 se na konci textu písme-
ne b) doplňují slova „nebo § 66a odst. 4“.

12. V § 118 odst. 12 písm. p) bodě 1 se slovo
„nebo“ zrušuje.

13. V § 118 odst. 12 písm. p) se na konci bo-
du 3 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se body 4
až 8, které znějí:

„4. účtuje spotřebiteli za regulovanou komuni-
kaci v rámci Unie ceny přesahující částky
stanovené tímto předpisem,

5. předem neinformuje spotřebitele o povaze
výhod, o které by přišel volbou jiného ta-
rifu než tarifu stanoveného tímto předpi-
sem,

6. nezmění automaticky tarif spotřebitele na
tarif stanovený tímto předpisem v případě,
že ceny účtované na základě dosavadního
tarifu spotřebitele přesahují částky stano-
vené tímto předpisem a spotřebitel se do
dvou měsíců od nabytí účinnosti tohoto zá-
kona nevyjádří, že si přeje dosavadní tarif
ponechat,

7. neumožní spotřebiteli do jednoho pracov-
ního dne od obdržení žádosti přejít z tarifu
stanoveného tímto předpisem nebo na tento
tarif, nebo

8. nezajistí, aby tento přechod nezahrnoval
podmínky nebo omezení týkající se jiných

prvků účastnické smlouvy, než je regulo-
vaná komunikace v rámci Unie.“.

14. Poznámka pod čarou č. 69 zní:

„69) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/
/2120 ze dne 25. listopadu 2015, kterým se stanoví opa-
tření týkající se přístupu k otevřenému internetu a ma-
loobchodní ceny za regulovanou komunikaci v rámci
Unie a mění směrnice 2002/22/ES a nařízení (EU)
č. 531/2012, v platném znění.“.

15. V § 118 odst. 12 písm. p) se na konci textu
bodu 2 doplňuje slovo „nebo“.

16. V § 118 odst. 12 písm. p) se body 4 až 8
zrušují.

17. V § 118 se na konci odstavce 14 tečka na-
hrazuje čárkou a doplňuje se písmeno af), které zní:

„af) nevyrozumí opouštěného poskytovatele služby
podle § 34 odst. 8 nebo v rozporu s § 34 odst. 8
nezajistí přímou návaznost služeb.“.

18. V § 118 odst. 23 písm. b) se za slova „od-
stavce 14 písm. k) až ad)“ vkládají slova „nebo af)“.

19. V § 150 odst. 5 se za text „§ 64 odst. 13,“
vkládá text „§ 66a odst. 5,“.

Čl. II

Přechodné ustanovení

Srovnávací nástroj podle § 66a zákona č. 127/
/2005 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účin-
nosti tohoto zákona, Český telekomunikační úřad
v části týkající se kvality poskytované služby zve-
řejní nebo zajistí jeho provozování certifikací podle
§ 66a odst. 3 zákona č. 127/2005 Sb., ve znění účin-
ném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, do
9 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.

Čl. III

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. dubna
2020, s výjimkou čl. I bodů 12 až 14, které nabývají
účinnosti dnem vyhlášení, a bodů 15 a 16, které na-
bývají účinnosti dnem 15. května 2024.

v z. Filip v. r.

Zeman v. r.

Babiš v. r.
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ZÁKON

ze dne 31. října 2019,

kterým se mění zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon),
ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů

(vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna stavebního zákona

Čl. I

Zákon č. 183/2006 Sb., o územním plánování
a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění zákona
č. 68/2007 Sb., zákona č. 191/2008 Sb., zákona
č. 223/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 345/2009 Sb., zákona
č. 379/2009 Sb., zákona č. 424/2010 Sb., zákona
č. 420/2011 Sb., zákona č. 142/2012 Sb., zákona
č. 167/2012 Sb., zákona č. 350/2012 Sb., zákona
č. 257/2013 Sb., zákona č. 39/2015 Sb., zákona
č. 91/2016 Sb., zákona č. 264/2016 Sb., zákona
č. 298/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona
č. 193/2017 Sb., zákona č. 194/2017 Sb., zákona
č. 205/2017 Sb., zákona č. 225/2017 Sb. a zákona
č. 169/2018 Sb., se mění takto:

1. V § 119 odst. 1 se doplňuje písmeno e), které
zní:

„e) vodní dílo podle § 15a odst. 3 vodního zá-
kona,“.

2. V § 158 odst. 2 písm. j) se za slova „podle
§ 15a odst. 1“ vkládají slova „nebo 3“.

3. V § 159 odst. 3 se za slova „písm. f) až i)
a k)“ vkládají slova „a terénních úprav podle § 15b
odst. 1 vodního zákona“.

Čl. II
Přechodná ustanovení

1. Správní řízení, která nebyla pravomocně
ukončena přede dnem nabytí účinnosti tohoto zá-
kona, dokončí stavební úřad podle dosavadních
právních předpisů.

2. Postupy, které nejsou správním řízením, za-
hájené přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona,
dokončí stavební úřad podle dosavadních právních
předpisů.

ČÁST DRUHÁ

Změna vodního zákona

Čl. III

Zákon č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně ně-
kterých zákonů (vodní zákon), ve znění zákona
č. 76/2002 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona
č. 274/2003 Sb., zákona č. 20/2004 Sb., zákona
č. 413/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona
č. 186/2006 Sb., zákona č. 222/2006 Sb., zákona
č. 342/2006 Sb., zákona č. 25/2008 Sb., zákona
č. 167/2008 Sb., zákona č. 181/2008 Sb., zákona
č. 157/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 150/2010 Sb., zákona
č. 77/2011 Sb., zákona č. 151/2011 Sb., zákona
č. 85/2012 Sb., zákona č. 350/2012 Sb., zákona
č. 501/2012 Sb., zákona č. 275/2013 Sb., zákona
č. 303/2013 Sb., zákona č. 61/2014 Sb., zákona
č. 64/2014 Sb., zákona č. 187/2014 Sb., zákona
č. 39/2015 Sb., zákona č. 250/2016 Sb., zákona
č. 183/2017 Sb., zákona č. 225/2017 Sb. a zákona
č. 113/2018 Sb., se mění takto:

1. V § 15a se za odstavec 2 vkládají nové od-
stavce 3 až 5, které znějí:

„(3) K provedení vodního díla do plochy
20 000 m2 s výškou hráze do 2,5 m, které slouží ke
vzdouvání a akumulaci vod a které nepodléhá tech-
nickobezpečnostnímu dohledu nebo splňuje kritéria
pro zařazení do IV. kategorie technickobezpečnost-
ního dohledu, postačí ohlášení vodoprávnímu úřadu.
Při ohlašování vodního díla podle věty první se ob-
dobně použijí ustanovení stavebního zákona o ohla-
šování staveb.
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(4) Ohlášení vodního díla podle odstavce 3 ob-
sahuje

a) náležitosti podle stavebního zákona4) a dále zá-
vazné stanovisko orgánu územního plánování
podle § 96b stavebního zákona, přičemž územní
rozhodnutí ani územní souhlas se nevydává;
nejde-li o záměr prováděný v území chráněném
podle části třetí nebo čtvrté zákona o ochraně
přírody a krajiny, nevyžaduje se závazné stano-
visko orgánu ochrany přírody,

b) projektovou dokumentaci zpracovanou oso-
bou, která získala oprávnění k této činnosti po-
dle zvláštního právního předpisu10d), která ob-
sahuje průvodní zprávu, souhrnnou technickou
zprávu, situační výkresy, dokumentaci objek-
tů a technických a technologických zařízení,
dokladovou část, návrh plánu kontrolních
prohlídek stavby, návrh na zařazení vodního
díla do kategorie technickobezpečnostního do-
hledu a rozsah, popřípadě podmínky pro pro-
vádění technickobezpečnostního dohledu (§ 61
odst. 4), údaje o maximální hladině vzduté
a akumulované vody, normální hladině vzduté
a akumulované vody a údaj o objemu vzduté
a akumulované vody při normální hladině,

c) posudek pro zařazení vodního díla do kategorie
s návrhem podmínek provádění technickobez-
pečnostního dohledu (§ 61 odst. 4),

d) stanovisko správce povodí,

e) vyjádření příslušného správce vodního toku,
pokud vodním dílem nebo nakládáním s vodami
dochází k dotčení vodního toku,

f) stanovisko obce, v jejímž územním obvodu
může dojít k ovlivnění vodních poměrů.

(5) Pokud vodním dílem nebo nakládáním s vo-
dami dochází k dotčení vodního toku, obsahuje pro-
jektová dokumentace podle odstavce 4 písm. b) také
údaje o průtocích vody ve vodním toku a návrh mi-
nimálního zůstatkového průtoku včetně místa a způ-
sobu jeho měření (§ 36 odst. 2).“.

Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstav-
ce 6 a 7.

2. V § 15a odst. 7 se za slova „provedením
ohlášeného vodního díla“ vkládají slova „podle od-
stavce 1“ a věty druhá a třetí se zrušují.

3. V § 15a se doplňují odstavce 8 a 9, které
znějí:

„(8) Jestliže vodoprávní úřad s provedením
ohlášeného vodního díla podle odstavce 3 souhlasí,
má se za povolené i nakládání s vodami podle § 8
odst. 1 písm. a) bodu 2 a případně se má za povolené
nakládání s povrchovými vodami za účelem napouš-
tění tohoto vodního díla a odvedení povrchové vody
zpět do vodního toku nebo vod povrchových. Sou-
hlasem vodoprávního úřadu s ohlášením platí povo-
lení k nakládání s vodami uvedené ve větě první na
dobu užívání vodního díla.

(9) Souhlas s provedením ohlášeného vodního
díla podle odstavce 1 nebo 3 se doručuje také správci
povodí a v případě, že je vodním dílem nebo naklá-
dáním s vodami dotčen vodní tok, správci vodního
toku. Tím není dotčeno doručování souhlasu s pro-
vedením ohlášeného stavebního záměru podle sta-
vebního zákona.“.

4. Za § 15a se vkládá nový § 15b, který včetně
nadpisu zní:

„§ 15b

Ohlášení terénních úprav

(1) K provedení terénních úprav sloužících k za-
držování vody v krajině do 1,5 m hloubky o výměře
nad 300 m2 nejvíce však do 20 000 m2 v nezastavěném
území, které nemají společnou hranici s veřejnou po-
zemní komunikací, postačí ohlášení vodoprávnímu
úřadu. Při ohlašování terénních úprav podle věty
první se obdobně použijí ustanovení stavebního zá-
kona o ohlašování staveb.

(2) Ohlášení terénních úprav podle odstavce 1
obsahuje náležitosti podle stavebního zákona4) a dále
závazné stanovisko orgánu územního plánování po-
dle § 96b stavebního zákona, přičemž územní roz-
hodnutí ani územní souhlas se nevydává. Nejde-li
o terénní úpravy prováděné v území chráněném po-
dle části třetí nebo čtvrté zákona o ochraně přírody
a krajiny, nevyžaduje se závazné stanovisko orgánu
ochrany přírody.

(3) Dokumentace terénních úprav podle od-
stavce 1 obsahuje

a) průvodní zprávu se základními údaji o terénních
úpravách,

b) údaje o předpokládaných účincích terénních
úprav na okolí, technický popis postupu a způ-
sobu prací, údaje o násypných hmotách, o místě
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a způsobu uložení vytěžených hmot, o způsobu
jejich zhutňování a povrchové úpravě,

c) situační výkres na podkladě kopie katastrální
mapy a

d) situační výkres v měřítku zpravidla 1 : 500 s vy-
značením navrhovaných terénních úprav, po-
zemků, na nichž se projeví jejich důsledky,
včetně vyznačení stanovených ochranných ne-
bo bezpečnostních pásem nebo záplavových
území, a potřebné geometrické parametry urču-
jící v situačním výkresu polohové a výškové
umístění terénních úprav.“.

5. V § 36 se doplňuje odstavec 4, který zní:

„(4) V případě vodního díla podle § 15a odst. 3,
jsou-li splněny podmínky podle § 15a odst. 5, je mi-
nimální zůstatkový průtok navržen v projektové do-
kumentaci. Souhlasem vodoprávního úřadu s ohláše-
ním vodního díla se má návrh minimálního zůstat-
kového průtoku uvedený v projektové dokumentaci
za stanovený.“.

6. V § 55 odst. 3 se za slova „vodohospodářské
úpravy,“ vkládají slova „terénní úpravy,“.

7. V § 59 se za odstavec 3 vkládá nový odsta-
vec 4, který zní:

„(4) Vlastník vodního díla ohlašovaného podle
§ 15a odst. 3 zpracuje a předloží manipulační řád
vodoprávnímu úřadu ke schválení nejpozději s žá-
dostí o kolaudační souhlas podle stavebního zá-
kona.“.

Dosavadní odstavce 4 až 6 se označují jako odstav-
ce 5 až 7.

8. V § 61 se za odstavec 5 vkládá nový odsta-
vec 6, který zní:

„(6) Jedná-li se o vodní dílo podle § 15a odst. 3,

podléhající technickobezpečnostnímu dohledu, má
se souhlasem vodoprávního úřadu s ohlášením toto
vodní dílo za zařazené do IV. kategorie technicko-
bezpečnostního dohledu podle posudku předlože-
ného k ohlášení. Rozsah, případně podmínky tech-
nickobezpečnostního dohledu, se mají souhlasem
vodoprávního úřadu s ohlášením za stanovené.“.

Dosavadní odstavce 6 až 10 se označují jako odstav-
ce 7 až 11.

9. V § 75 odst. 3 se číslo „9“ nahrazuje čís-
lem „10“.

10. V § 126 odst. 8 se slova „§ 61 odst. 6“ na-
hrazují slovy „§ 61 odst. 7“.

Čl. IV

Přechodná ustanovení

1. Správní řízení, která nebyla pravomocně
ukončena přede dnem nabytí účinnosti tohoto zá-
kona, dokončí vodoprávní úřad podle dosavadních
právních předpisů.

2. Postupy, které nejsou správním řízením, za-
hájené přede dnem nabytí účinnosti tohoto zákona,
dokončí vodoprávní úřad podle dosavadních práv-
ních předpisů.

ČÁST TŘETÍ

ÚČINNOST

Čl. V

Tento zákon nabývá účinnosti prvním dnem
třetího kalendářního měsíce následujícího po jeho
vyhlášení.

v z. Filip v. r.

Zeman v. r.

Babiš v. r.
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313

ZÁKON

ze dne 31. října 2019,

kterým se mění zákon č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění pozdějších předpisů

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

Čl. I

Zákon č. 266/1994 Sb., o dráhách, ve znění zá-
kona č. 189/1999 Sb., zákona č. 23/2000 Sb., zákona
č. 71/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 77/
/2002 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného pod
č. 144/2002 Sb., zákona č. 175/2002 Sb., zákona
č. 320/2002 Sb., zákona č. 103/2004 Sb., zákona
č. 1/2005 Sb., zákona č. 181/2006 Sb., zákona
č. 186/2006 Sb., zákona č. 191/2006 Sb., zákona
č. 296/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 377/2009 Sb., zákona
č. 194/2010 Sb., zákona č. 134/2011 Sb., zákona
č. 102/2013 Sb., zákona č. 64/2014 Sb., zákona
č. 180/2014 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona
č. 319/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona
č. 225/2017 Sb., zákona č. 304/2017 Sb. a zákona
č. 169/2018 Sb., se mění takto:

1. V § 35 odst. 1 se na konci textu písmene e)
čárka nahrazuje středníkem a doplňují se slova „tato
povinnost se nevztahuje na dráhu speciální při auto-
matickém provozu, kdy je drážní vozidlo řízeno
technickým systémem bez přítomnosti osoby řídící
drážní vozidlo,“.

2. V § 45 odst. 1 se na konci textu tečka nahra-
zuje středníkem a doplňují se slova „tato povinnost
se nevztahuje na dráhu speciální při automatickém
provozu, kdy je drážní vozidlo řízeno technickým
systémem bez přítomnosti osoby řídící drážní vozi-
dlo.“.

Čl. II

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti patnáctým dnem
po jeho vyhlášení.

v z. Filip v. r.

Zeman v. r.

Babiš v. r.
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314

ZÁKON

ze dne 31. října 2019,

kterým se mění zákon č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů
(lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o lesích

Čl. I

Zákon č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a do-
plnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění zá-
kona č. 238/1999 Sb., zákona č. 67/2000 Sb., zákona
č. 132/2000 Sb., zákona č. 76/2002 Sb., zákona
č. 320/2002 Sb., zákona č. 149/2003 Sb., zákona
č. 1/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona
č. 186/2006 Sb., zákona č. 222/2006 Sb., zákona
č. 124/2008 Sb., zákona č. 167/2008 Sb., zákona
č. 223/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 281/2009 Sb., zákona č. 501/2012 Sb., zákona
č. 503/2012 Sb., zákona č. 280/2013 Sb., zákonného
opatření Senátu č. 344/2013 Sb., zákona č. 64/2014
Sb., zákona č. 15/2015 Sb., zákona č. 250/2016 Sb.,
zákona č. 62/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zá-
kona č. 225/2017 Sb. a zákona č. 90/2019 Sb., se mění
takto:

1. V § 4 odstavec 2 včetně poznámek pod čarou
č. 2 a 37 zní:

„(2) Státní lesy nelze zcizit, pokud tento zákon
nestanoví jinak. Zákaz zcizení státních lesů se ne-
vztahuje na směnu, prodej spoluvlastnického podílu
státu, prodej odloučeného lesního pozemku, zcizení
ve veřejném zájmu chráněném tímto zákonem nebo
jinými právními předpisy, vydání věci podle práv-
ních předpisů upravujících restituci majetku2) nebo
převod podle odstavců 3, 6 a 9. Právní jednání, kte-
rým se nakládá se státními lesy, vyžaduje ke své plat-
nosti předchozí souhlas Ministerstva zemědělství
(dále jen „ministerstvo“). Ustanovení jiných práv-
ních předpisů37) tím nejsou dotčena.

2) Například zákon č. 428/2012 Sb., o majetkovém vyrov-

nání s církvemi a náboženskými společnostmi, ve znění
nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 177/2013
Sb.

37) Například zákon č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití ne-
rostného bohatství (horní zákon), ve znění pozdějších
předpisů, zákon č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve
znění pozdějších předpisů.“.

2. V § 4 odst. 3 se slova „s lesy ve vlastnictví
státu“ nahrazují slovy „se státními lesy“.

3. V § 17 odst. 2 písmeno a) zní:

„a) výstavbu objektů a zařízení sloužících hospoda-
ření v lese,“.

4. V § 17 se za odstavec 2 vkládá nový odsta-
vec 3, který zní:

„(3) Poplatek se dále nepředepisuje v případě,
že jeho výše

a) za trvalé odnětí nepřevyšuje celkovou část-
ku 100 Kč,

b) za dočasné odnětí nepřesahuje částku 50 Kč
v kalendářním roce.“.

Dosavadní odstavce 3 až 6 se označují jako odstav-
ce 4 až 7.

5. V § 19 se za odstavec 1 vkládá nový odsta-
vec 2, který zní:

„(2) Při vstupu do lesa podle odstavce 1 je
každý povinen přizpůsobit své jednání stavu přírod-
ního prostředí v lese a zvýšenému nebezpečí, které je
se vstupem do lesa spojeno, a dbát své osobní bez-
pečnosti nebo bezpečnosti osob svěřených. Uvedená
povinnost platí i při pohybu na účelových komuni-
kacích v lese, vyznačených stezkách, pěšinách a tra-
sách, odpočinkových místech a tábořištích. Vlastník
lesa neodpovídá za škody na majetku, zdraví nebo
životě vzniklé při využití práva podle odstavce 1,
ledaže by škodu způsobil úmyslně.“.

Dosavadní odstavce 2 a 3 se označují jako odstav-
ce 3 a 4.
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6. V § 19 odstavec 4 zní:

„(4) Orgán státní správy lesů může z důvodu
ochrany lesa nebo v zájmu zdraví nebo bezpečnosti
fyzických osob vydat opatření obecné povahy o do-
časném omezení nebo vyloučení vstupu do lesa na
dobu nejdéle 3 měsíců. Hrozí-li bezprostřední ohro-
žení lesa nebo zdraví nebo bezpečnosti osob, vydá
orgán státní správy lesů opatření obecné povahy bez
řízení o jeho návrhu a opatření obecné povahy na-
bývá účinnosti dnem vyvěšení veřejné vyhlášky.
O vydání opatření obecné povahy uvědomí orgán
státní správy lesů dotčené osoby také způsobem
v místě obvyklým. Orgán státní správy lesů může
prodloužit platnost opatření obecné povahy, jsou-li
splněny podmínky pro jeho vydání, a to i opakovaně,
vždy však nejdéle na dobu 3 měsíců.“.

Poznámky pod čarou č. 14 a 15 se zrušují, a to včetně
odkazů na poznámky pod čarou.

7. V § 19 se doplňuje odstavec 5, který zní:

„(5) O návrhu opatření obecné povahy se koná
veřejné projednání, neurčí-li orgán státní správy lesů,
že řízení o návrhu je písemné. Dobu a místo konání
veřejného projednání orgán státní správy lesů
oznámí na úřední desce a na úředních deskách obec-
ních úřadů v obcích, jejichž správních obvodů se
opatření obecné povahy týká, nejméně 10 dnů
předem. Osoby, jejichž oprávněné zájmy mohou
být opatřením obecné povahy přímo dotčeny, jsou
oprávněny podat proti návrhu opatření obecné po-
vahy písemné odůvodněné námitky ve lhůtě 5 pra-
covních dnů ode dne jeho zveřejnění. V případě, že
bylo opatření obecné povahy vydáno bez řízení
o jeho návrhu, mohou být písemné odůvodněné ná-
mitky proti tomuto opatření obecné povahy podány
ve lhůtě 5 pracovních dnů ode dne jeho zveřejnění.“.

8. V § 29 odst. 1 se slova „z odpovídající nad-
mořské výšky“ nahrazují slovy „z odpovídajícího
výškového pásma určeného lesním vegetačním stup-
něm“.

9. V § 29 se za odstavec 3 vkládá nový odsta-
vec 4, který včetně poznámky pod čarou č. 38 zní:

„(4) V případě naléhavé potřeby při nedostatku
reprodukčního materiálu v důsledku mimořádných
okolností může orgán státní správy lesů na základě
odborného stanoviska pověřené osoby podle zákona
o obchodu s reprodukčním materiálem lesních dře-
vin38) povolit na omezenou dobu výjimku z poža-
davků na použití reprodukčního materiálu k umělé

obnově lesa a zalesňování uvedených v odstavci 1
větě první. Tuto výjimku může povolit též vydáním
opatření obecné povahy.

38) § 2 písm. r) a § 30 odst. 1 zákona č. 149/2003 Sb., ve
znění pozdějších předpisů.“.

Dosavadní odstavce 4 až 6 se označují jako odstav-
ce 5 až 7.

10. V § 29 odst. 6 úvodní části ustanovení se
slova „odstavce 4“ nahrazují slovy „odstavce 5“.

11. V § 31 odst. 4 se slova „zakmenění poros-
tu“ nahrazují slovy „zakmenění porostní skupiny“.

12. V § 32 se za odstavec 1 vkládá nový odsta-
vec 2, který včetně poznámek pod čarou č. 39 a 40
zní:

„(2) Na likvidaci klesti a dalších těžebních
zbytků, prováděnou za účelem splnění povinnosti
podle odstavce 1 písm. b), se nevztahují právní před-
pisy o ochraně ovzduší39). Tímto ustanovením ne-
jsou dotčeny právní předpisy o odpadech40).

39) Zákon č. 201/2012 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
40) Zákon č. 185/2001 Sb., ve znění pozdějších předpisů.“.

Dosavadní odstavce 2 až 10 se označují jako odstav-
ce 3 až 11.

13. V § 32 odst. 3 písmeno a) zní:

„a) omezení nebo zastavení jiných těžeb než těžeb
nahodilých ve stanoveném rozsahu a termínu
a zpracování těžeb nahodilých ve stanoveném
rozsahu a termínu,“.

14. V § 32 odstavec 4 zní:

„(4) Opatření podle odstavce 3 může orgán
státní správy lesů nařídit též opatřením obecné po-
vahy. Opatření obecné povahy podle věty první se
vydává bez řízení o jeho návrhu a nabývá účinnosti
dnem vyvěšení veřejné vyhlášky, pokud orgán státní
správy lesů nestanoví jinak nebo nehrozí-li nebez-
pečí z prodlení. O vydání opatření obecné povahy
uvědomí orgán státní správy lesů dotčené osoby také
způsobem v místě obvyklým. Ustanovení § 19
odst. 5 se použije obdobně.“.

15. V § 33 se za odstavec 2 vkládá nový odsta-
vec 3, který zní:

„(3) Za účelem předcházení degradace lesní
půdy a pro zachování mimoprodukčních funkcí lesa
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ponechává vlastník lesa v lese odpovídající množství
těžebních zbytků a na dožití a k zetlení určených
stromů či jejich částí. Ministerstvo stanoví právním
předpisem podrobnosti o minimálním množství
a způsobech ponechání těžebních zbytků a na dožití
a k zetlení určených stromů či jejich částí.“.

Dosavadní odstavce 3 až 6 se označují jako od-
stavce 4 až 7.

16. V § 33 odstavec 5 zní:

„(5) Provádět těžbu mýtní úmyslnou v lesních
porostech lesa vysokého mladších než 80 let nebo
lesa nízkého a středního mladších než 20 let je za-
kázáno. V odůvodněných případech, jako jsou ze-
jména ohrožené lesní porosty, lesní porosty příprav-
ných nebo rychle rostoucích dřevin, může orgán
státní správy lesů při schvalování plánu nebo při
zpracování osnovy nebo na žádost vlastníka lesa po-
volit výjimku z tohoto zákazu.“.

17. V § 37 odst. 6 se slova „jsou zpracovány“
nahrazují slovy „je stanovena povinnost zpracovat“
a na konci odstavce se doplňuje věta „Pověření vý-
konem funkce odborného lesního hospodáře orgán
státní správy lesů zruší na žádost pověřeného odbor-
ného lesního hospodáře nebo z vlastního podnětu,
pokud pověřený odborný lesní hospodář neplní po-
vinnosti stanovené tímto zákonem.“.

18. V § 37 se za odstavec 7 vkládají nové od-
stavce 8 až 10, které znějí:

„(8) Základními povinnostmi odborného les-
ního hospodáře, jehož činnost podle odstavce 7
hradí stát, jsou

a) sledovat stav lesa, upozorňovat vlastníka lesa
na výskyt škodlivých činitelů a na škody jimi
způsobené, navrhovat nezbytná kontrolní
a ochranná opatření a při zvýšeném výskytu
škodlivých organismů prokazatelně informovat
orgán státní správy lesů,

b) upozorňovat vlastníka lesa na nutnost prove-
dení těžby nahodilé, vyznačovat těžbu nahodi-
lou, kterou je nutno provést, a doporučit ter-
míny a způsoby jejího zpracování a způsoby
asanace vytěženého dříví,

c) navrhovat vlastníku lesa vhodný způsob a po-
stup obnovy lesa a doporučovat vhodný repro-
dukční materiál a vhodnou dřevinnou skladbu
k obnově lesa,

d) doporučovat vlastníku lesa provedení výchov-

ných zásahů a na žádost vlastníka lesa zabezpe-
čovat instruktáž k provedení výchovných zá-
sahů v porostech do 40 let věku,

e) na žádost vlastníka lesa vyznačovat těžbu mýtní
úmyslnou a vyjadřovat se k návrhu těžby ozna-
mované vlastníkem lesa orgánu státní správy
lesů (§ 33 odst. 4),

f) potvrzovat, zda činnosti, na jejichž provedení
žádá vlastník lesa finanční prostředky podle
zvláštních právních předpisů, jsou co do roz-
sahu a kvality provedeny v souladu s tímto zá-
konem a právními předpisy vydanými k jeho
provedení,

g) na žádost vlastníka lesa spolupracovat s vlastní-
kem lesa při vedení lesní hospodářské evidence,

h) na žádost vlastníka lesa poskytovat vlastníkovi
lesa odborné informace a doporučení při ochra-
ně lesů, pěstebních a těžebních činnostech, v ob-
lasti finančních podpor na hospodaření v lesích,
při zpracování návrhů lesních hospodářských
plánů a lesních hospodářských osnov a dalších
činnostech souvisejících s hospodařením v le-
sích,

i) vést evidenci o prováděných odborných úko-
nech a činnostech, uchovávat doklady vztahující
se k těmto úkonům a činnostem po dobu nej-
méně 5 let a tuto evidenci včetně dokladů na
vyžádání předložit orgánu státní správy lesů,

j) oznamovat orgánu státní správy lesů ukončení
výkonu činnosti odborného lesního hospodáře,
a to nejméně 30 dnů předem, pokud je mu tato
skutečnost známa, jinak neprodleně po tom, co
se o této skutečnosti dozví,

k) prokazatelně upozorňovat vlastníka lesa na po-
rušení povinností stanovených tímto zákonem;
pokud povaha porušené povinnosti umožňuje
nápravu a vlastník lesa ji nesjedná v rozsahu
a v termínu uvedeném v upozornění odborného
lesního hospodáře, je odborný lesní hospodář
povinen oznámit tuto skutečnost orgánu státní
správy lesů.

(9) Odbornými úkony a činnostmi odborného
lesního hospodáře podle odstavce 8 písm. i) se ro-
zumí zejména

a) sledování zdravotního stavu lesních porostů
a upozorňování vlastníka lesa na výskyt škodli-
vých organismů,
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b) upozorňování vlastníka lesa na nutnost prove-
dení těžby nahodilé a vyznačování těžby naho-
dilé,

c) vyznačování těžby mýtní úmyslné,

d) zabezpečování instruktáže o provádění výchov-
ných zásahů v porostech do 40 let věku,

e) navrhování vhodných způsobů a postupů ob-
novy lesa,

f) poskytování odborných informací vlastníku
lesa při zpracování návrhů lesních hospodář-
ských plánů a lesních hospodářských osnov.

(10) Na odborného lesního hospodáře, jehož
činnost hradí vlastník lesa, se vztahují povinnosti
uvedené v odstavci 8 písmenech a), b), c), f), h), i )
a k) věty prvé.“.

Dosavadní odstavec 8 se označuje jako odstavec 11.

19. V § 40 se doplňuje odstavec 3, který zní:

„(3) Obsah, způsob vedení a předávání údajů
lesních hospodářských evidencí uvedených v od-
stavci 1 orgánu státní správy lesů stanoví minister-
stvo prováděcím právním předpisem.“.

20. V § 42 odstavce 2 a 3 znějí:

„(2) Pro udělení licence podle § 26 odst. 1 se
odborným lesnickým vzděláním rozumí vysoko-
školské vzdělání v oblasti vzdělávání lesnictví a dře-
vařství v magisterském studijním programu lesní in-
ženýrství nebo lesnické vysokoškolské vzdělání uve-
denému vzdělání odpovídající a odborná lesnická
praxe žadatele musí být alespoň 10 let.

(3) Pro udělení licence podle § 37 odst. 2 se od-
borným lesnickým vzděláním rozumí vysokoškolské
vzdělání v oblasti vzdělávání lesnictví a dřevařství
v magisterském studijním programu lesní inženýr-
ství, v bakalářském studijním programu lesnictví
anebo lesnické vysokoškolské vzdělání uvedenému
vzdělání odpovídající, vyšší odborné vzdělání zís-
kané ve studijním oboru lesnictví, vyšší odborné les-
nictví anebo v akreditovaném vzdělávacím programu
oboru vzdělání lesnictví nebo střední vzdělání s ma-
turitní zkouškou v oboru vzdělání lesnictví. Od-
borná lesnická praxe žadatele musí být alespoň
3 roky, jde-li o absolventa vysoké školy v magis-
terském studijním programu, alespoň 6 let, jde-li
o absolventa vysoké školy v bakalářském studijním
programu nebo o absolventa vyššího odborného
vzdělání, a alespoň 10 let, jde-li o absolventa střední
školy s maturitní zkouškou.“.

21. V § 43 odstavec 2 zní:

„(2) Licence nemůže být udělena fyzické osobě
zastávající funkci vedoucího pracovníka ve státním
podniku nebo státní organizaci zabývající se podni-
káním v oboru, který je předmětem licence.“.

22. V § 44 se doplňují odstavce 8 a 9, které
znějí:

„(8) Ministerstvo vede registr licencí, který ob-
sahuje u fyzických osob informace podle odstavce 2
a u právnických osob informace podle odstavce 3.
Vedením registru může ministerstvo pověřit organi-
zační složku státu, která má odbornou a technickou
způsobilost k vedení registru licencí a podléhá do-
hledu a kontrole ministerstva. Údaje vedené v regis-
tru licencí jsou veřejné.

(9) Orgán státní správy lesů, který vydal roz-
hodnutí o licenci nebo o odnětí licence, zašle stejno-
pis rozhodnutí ministerstvu do 15 dnů ode dne na-
bytí právní moci rozhodnutí.“.

23. V § 45 odst. 1 se na konci písmene c) do-
plňuje slovo „nebo“ a písmeno d) zní:

„d) držitel licence závažným způsobem nebo v prů-
běhu 12 měsíců opakovaně poruší některou
z povinností stanovených tímto zákonem.“.

24. V § 45 se za odstavec 1 vkládají nové od-
stavce 2 a 3, které znějí:

„(2) Řízení o odnětí licence podle odstavce 1
písm. d) orgán státní správy zahájí do 30 dnů ode
dne, kdy se o důvodu odnětí licence dozvěděl, nej-
později však do 1 roku ode dne, kdy takový důvod
nastal.

(3) O udělení licence může fyzická nebo práv-
nická osoba, které byla licence odňata podle od-
stavce 1 písm. d), požádat nejdříve po 5 letech ode
dne, kdy rozhodnutí o odnětí licence nabylo právní
moci.“.

Dosavadní odstavec 2 se označuje jako odstavec 4.

25. V § 46 se na konci odstavce 1 tečka nahra-
zuje čárkou a doplňuje se písmeno l), které zní:

„l) zvládnutí následků mimořádných okolností
a nepředvídaných škod v lesích.“.

26. V § 46 odst. 4 se věta druhá zrušuje.

27. V § 46 se doplňují odstavce 10 až 13, které
znějí:

„(10) Finanční příspěvky na zvládnutí následků
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mimořádných okolností a nepředvídaných škod v le-
sích podle odstavce 1 písm. l) se poskytují podle vý-
zvy k podání žádosti o poskytnutí finančního pří-
spěvku zveřejněné ministerstvem.

(11) Na řízení o poskytnutí finančních pří-
spěvků podle odstavců 1 až 10, jako jiných peněž-
ních prostředků státu podle § 3 písm. c) rozpočto-
vých pravidel, se použijí přiměřeně ustanovení roz-
počtových pravidel o poskytování dotací a návrat-
ných finančních výpomocí ze státního rozpočtu.

(12) V případě poskytnutí finančních příspěvků
podle odstavců 1 až 11 se ustanovení rozpočtových
pravidel o odnětí dotace nebo návratné finanční vý-
pomoci a o porušení rozpočtové kázně použijí ob-
dobně.

(13) Správu odvodů za porušení rozpočtové
kázně a penále v případě poskytnutí finančních pří-
spěvků podle odstavců 1 až 12 vykonávají finanční
úřady.“.

28. V § 48 odst. 1 se písmeno e) zrušuje.

Dosavadní písmena f) až p) se označují jako písme-
na e) až o).

29. V § 48 odst. 1 písm. i) se slova „§ 33
odst. 4“ nahrazují slovy „§ 33 odst. 5“.

30. V § 48 odst. 1 písm. l) se za slovo „pově-
ření“ vkládají slova „nebo zrušení pověření“.

31. V § 48 odst. 1 písmeno m) zní:

„m) o přestupcích podle tohoto zákona,“.

32. V § 48 se na konci odstavce 2 tečka nahra-
zuje čárkou a doplňují se písmena j) a k), která znějí:

„j) vydávají opatření obecné povahy o dočasném
omezení nebo vyloučení vstupu do lesa, pokud
nepřesahují jejich správní obvod (§ 19 odst. 4
a 5), a

k) vydávají opatření obecné povahy o uložení opa-
tření v případech mimořádných okolností, po-
kud nepřesahují jejich správní obvod (§ 32
odst. 4).“.

33. V § 48a odst. 1 se písmeno c) zrušuje.

Dosavadní písmena d) až o) se označují jako písme-
na c) až n).

34. V § 48a odst. 1 písm. d) se slova „§ 33
odst. 4“ nahrazují slovy „§ 33 odst. 5“.

35. V § 48a odst. 2 písm. e) se slovo „a“ za
slovy „(§ 31 odst. 2)“ nahrazuje čárkou a za slova
„(§ 31 odst. 6)“ se vkládají slova „a výjimky ze zá-
kazu provádět mýtní těžbu v lesních porostech
mladších než 80 let (§ 33 odst. 5)“.

36. V § 48a se na konci odstavce 2 tečka nahra-
zuje čárkou a doplňují se písmena j) a k), která znějí:

„j) vydávají opatření obecné povahy o dočasném
omezení nebo vyloučení vstupu do lesa, pokud
přesahují správní obvod obce s rozšířenou pů-
sobností (§ 19 odst. 4 a 5), a

k) vydávají opatření obecné povahy o uložení opa-
tření v případech mimořádných okolností, po-
kud přesahují správní obvod obce s rozšířenou
působností a nepřesahují obvod územní působ-
nosti kraje (§ 32 odst. 4).“.

37. V § 49 se na konci odstavce 2 tečka nahra-
zuje slovem „a“ a doplňuje se písmeno f), které zní:

„f) o povolení výjimky z požadavků na použití re-
produkčního materiálu k umělé obnově lesa
a zalesňování (§ 29 odst. 4).“.

38. V § 49 se na konci odstavce 3 tečka nahra-
zuje čárkou a doplňují se písmena p) až r), která
znějí:

„p) vydává opatření obecné povahy o výjimce z po-
žadavků na použití reprodukčního materiálu
k umělé obnově lesa a zalesňování (§ 29 odst. 4),

q) vydává opatření obecné povahy o uložení opa-
tření v případech mimořádných okolností, po-
kud přesahují obvod územní působnosti kraje
(§ 32 odst. 4), a

r) poskytuje České inspekci životního prostředí
pro výkon její dozorové činnosti data schvále-
ných plánů a osnov v elektronické podobě.“.

39. V § 54 odst. 1 se na konci písmene d) slovo
„nebo“ zrušuje, na konci odstavce se tečka nahrazuje
čárkou a doplňuje se písmeno f), které zní:

„f) jako odborný lesní hospodář nesplní některou
z jemu uložených povinností uvedených v § 37
odst. 8.“.

40. V § 54 odst. 2 se na konci písmene b) slovo
„nebo“ zrušuje, na konci odstavce se tečka nahrazuje
slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno d), které zní:

„d) jako vlastník lesa nepředá orgánu státní správy
lesů souhrnné údaje podle § 40 odst. 2.“.
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Čl. II
Přechodná ustanovení

1. Správní řízení, která byla zahájena podle zá-
kona č. 289/1995 Sb., ve znění účinném přede dnem
nabytí účinnosti tohoto zákona, se dokončí podle
zákona č. 289/1995 Sb., ve znění účinném přede
dnem nabytí účinnosti tohoto zákona.

2. Fyzická nebo právnická osoba, které byla
udělena licence podle § 42 odst. 2 nebo 3 zákona
č. 289/1995 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona, se považuje za fyzickou
nebo právnickou osobu, které byla licence udělena
podle § 42 odst. 2 nebo 3 zákona č. 289/1995 Sb., ve
znění účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zá-
kona.

ČÁST DRUHÁ

Změna zákona o Státním zemědělském
intervenčním fondu

Čl. III

V § 6a odst. 1 zákona č. 256/2000 Sb., o Státním
zemědělském intervenčním fondu a o změně někte-
rých dalších zákonů (zákon o Státním zemědělském
intervenčním fondu), ve znění zákona č. 128/2003
Sb., zákona č. 41/2004 Sb., zákona č. 85/2004 Sb.,
zákona č. 237/2004 Sb., zákona č. 482/2004 Sb., zá-
kona č. 441/2005 Sb., zákona č. 130/2006 Sb., zákona
č. 342/2006 Sb., zákona č. 35/2008 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona
č. 291/2009 Sb., zákona č. 251/2011 Sb., zákona
č. 457/2011 Sb., zákona č. 18/2012 Sb., zákona
č. 239/2012 Sb., zákona č. 503/2012 Sb., zákona
č. 64/2014 Sb., zákona č. 179/2014 Sb., zákona
č. 250/2014 Sb., zákona č. 128/2016 Sb., zákona
č. 242/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona
č. 183/2017 Sb. a zákona č. 295/2017 Sb., se na konci
textu písmene c) doplňují slova „a náklady spojené
s vymáháním finančních prostředků poskytnutých
Fondem, které mají být Fondu vráceny, ve výši sta-
novené zvláštním právním předpisem“.

ČÁST TŘETÍ

Změna zákona o myslivosti

Čl. IV

Zákon č. 449/2001 Sb., o myslivosti, ve znění

zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 59/2003 Sb., zá-
kona č. 444/2005 Sb., zákona č. 267/2006 Sb., zákona
č. 296/2007 Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona
č. 18/2012 Sb., zákona č. 501/2012 Sb., zákona
č. 170/2013 Sb., zákonného opatření Senátu č. 344/
/2013 Sb., zákona č. 357/2014 Sb., zákona č. 204/
/2015 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona č. 183/
/2017 Sb., zákona č. 193/2017 Sb. a zákona č. 225/
/2017 Sb., se mění takto:

1. V § 3 odst. 2 se na konci textu věty první
doplňují slova „ , a zároveň tak, aby nedocházelo
k nadměrnému poškozování lesních ekosystémů
zvěří“.

2. V § 3 odstavec 4 zní:

„(4) Vyhláška stanoví způsob stanovení nad-
měrného poškozování lesních ekosystémů zvěří, mi-
nimálních a normovaných stavů zvěře, zařazování
honiteb nebo jejich částí do jakostních tříd a způsob
vymezení oblastí chovu.“.

3. § 36 včetně nadpisu zní:

„§ 36

Stanovení plánu mysliveckého hospodaření
v honitbě

(1) Uživatel honitby je povinen každoročně
provést v termínu stanoveném orgánem státní správy
myslivosti [§ 59 odst. 2 písm. c)] sčítání zvěře v ho-
nitbě a do 5 dnů výsledek písemně oznámit přísluš-
nému orgánu státní správy myslivosti (§ 60). Na sta-
novení termínu sčítání zvěře v honitbě se nevztahují
ustanovení částí druhé a třetí správního řádu. Držitel
honitby a držitelé sousedních honiteb mají právo
se účastnit se svým zástupcem sčítání a vyjádřit
se orgánu státní správy myslivosti k jeho výsled-
kům. Pokud některý držitel honitby nesouhlasí s vý-
sledkem provedeného sčítání a oznámí to písem-
ně orgánu státní správy myslivosti nejpozději do
1 týdne ode dne provedeného sčítání, nařídí tento
orgán nové konečné sčítání.

(2) Orgán státní správy myslivosti každoročně
stanoví pro honitbu plán mysliveckého hospodaření
v honitbě (dále jen „plán“).

(3) Uživatel honitby je povinen vypracovat
každoročně podklady k plánu ve lhůtě stanovené
prováděcím právním předpisem.
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(4) Je-li v honitbě chována spárkatá zvěř, orgán
státní správy myslivosti zajistí každých pět let vy-
pracování posudku za účelem stanovení vhodné výše
lovu spárkaté zvěře v honitbě na základě posouzení
celkového stavu ekosystému, porovnání oplocených
a neoplocených ploch, výše škod způsobených zvěří
na lesních a zemědělských porostech a zpětného pro-
počtu stavu spárkaté zvěře za poslední tři roky. Sou-
částí posudku je i návrh ročního plánu lovu spárkaté
zvěře s výjimkou prasete divokého na nejbližší ob-
dobí pěti let pro honitbu s plochou lesa alespoň
50 ha. Posudek orgán státní správy myslivosti předá
ostatním orgánům státní správy myslivosti, v jejichž
správním obvodu se honitba nachází, a na žádost jej
bezplatně poskytne vlastníkům honebních pozemků,
uživateli honitby a dále orgánům státní správy lesa
a orgánům ochrany přírody, v jejichž správním ob-
vodu se honitba nachází. Držitel nebo uživatel ho-
nitby může požádat o revizi posudku po 3 letech
jeho platnosti. V tomto případě hradí náklady na vy-
pracování nového posudku ten, kdo o něj požádal.
Posudek je součástí podkladů k plánu. Je-li honitba
součástí oblasti chovu, postupuje se ve vztahu ke
spárkaté zvěři, pro kterou byla vymezena, podle od-
stavce 5.

(5) Orgán státní správy myslivosti příslušný
k vymezení oblasti chovu zajistí každých pět let po-
sudek za účelem stanovení vhodné výše lovu spár-
katé zvěře, pro kterou byla oblast chovu vymezena.
Není-li dále stanoveno jinak, použije se na tento po-
sudek přiměřeně ustanovení o posudku podle od-
stavce 4. Součástí posudku je návrh ročního plá-
nu lovu spárkaté zvěře na nejbližší období pěti let
pro oblast chovu i každou honitbu s plochou lesa
alespoň 50 ha, která se v této oblasti chovu nachází.
Posudek pro oblast chovu je součástí podkladů
k plánu pro honitbu v dané oblasti chovu, pokud
je v ní chována zvěř, pro niž byla tato oblast chovu
vymezena.

(6) Podklady k plánu předloží uživatel honitby
držiteli honitby k vyjádření. Jestliže se k nim držitel
honitby do 15 dnů od doručení podkladů k plánu
nevyjádří, platí, že s nimi souhlasí. Po uplynutí lhůty
podle věty druhé uživatel honitby předloží podklady
k plánu do 7 dnů orgánu státní správy myslivosti;
u pronajaté honitby současně s vyjádřením držitele
honitby.

(7) Přikládat vyjádření držitele honitby není
potřeba v případě, že je honitba užívána držitelem

honitby nebo u pronajaté honitby se držitel honitby
k podkladům k plánu ve stanovené lhůtě nevyjádřil.

(8) Nepředloží-li uživatel honitby podklady
k plánu podle odstavce 3 nebo v souladu s odstavci 4
až 7, stanoví plán orgán státní správy myslivosti s vy-
užitím posudku podle odstavce 4 a u honiteb v ob-
lasti chovu také s využitím posudku podle od-
stavce 5.

(9) Prvním úkonem v řízení o stanovení plánu
je vydání rozhodnutí o jeho stanovení. Odvolání
proti rozhodnutí podle předchozí věty nemá od-
kladný účinek. Do doby stanovení plánu hospodaří
uživatel honitby podle předchozího plánu.

(10) Orgán státní správy myslivosti je oprávněn
kontrolovat plnění plánů a změněných plánů podle
§ 37. Za tím účelem mu uživatel honitby předkládá
měsíční písemná hlášení o plnění plánu lovu, není-li
dohodnuto jinak, a markanty (§ 37 odst. 3), a to nej-
později do patnáctého dne měsíce následujícího po
měsíci, v němž došlo k lovu zvěře nebo nálezu uhy-
nulé zvěře.

(11) V honitbách, kde pro některé druhy spár-
katé zvěře nejsou stanoveny minimální a normované
stavy, lze u těchto druhů zvěře lovit samičí zvěř bez
ohledu na věk a samčí zvěř do stáří 1 roku ve stano-
vené době lovu bez omezení a bez vypracování a pro-
jednání plánu. Pokud uživatel honitby uloví v hospo-
dářském roce od 1. dubna do 31. března 5 nebo více
kusů 1 druhu spárkaté zvěře, pro který nejsou sta-
noveny minimální a normované stavy, je povinen
pro následující hospodářský rok vyhotovit plán lovu
i pro tento druh zvěře.

(12) Vyhláška stanoví vzor, lhůty a bližší pod-
mínky pro vypracování posudku, podkladů k plánu
a plánu, výši náhrady nákladů za vypracování no-
vého posudku a obsahové náležitosti hlášení o plnění
plánu.“.

4. § 37 včetně nadpisu zní:

„§ 37

Změny a plnění plánu

(1) Za změny plánu se považují rozhodnutí
orgánu státní správy myslivosti, včetně rozhodnutí
o snížení stavů zvěře v honitbě nebo zrušení chovu
některého druhu zvěře v honitbě a o povolení lovu
zvěře v době hájení.
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(2) Uživatel honitby je povinen plán za podmí-
nek stanovených tímto zákonem plnit. Splnění plánu
lovu se posuzuje samostatně u každého druhu spár-
katé zvěře. Plán u každého druhu zvěře se považuje
za splněný, je-li

a) splněn tak, jak byl stanoven orgánem státní
správy myslivosti, nebo

b) splněn lov počtu kusů samic a mláďat daného
druhu zvěře, přičemž plánovaný počet samců
může být zcela nebo částečně nahrazen ulove-
ním stejného počtu kusů samic a mláďat daného
druhu zvěře.

Do plnění plánu se započítává i zvěř získaná lovem
na nehonebních pozemcích, při dohledávce či do-
sledu zvěře a nalezená zvěř uhynulá. Prokáže-li uži-
vatel honitby odůvodněný případ hodný zvláštního
zřetele, může orgán státní správy myslivosti plán
lovu jednotlivých druhů spárkaté zvěře výjimečně
považovat za splněný, když celkový počet ulove-
ných kusů jednotlivých druhů zvěře dosáhne ale-
spoň 70 %, přičemž každý druh spárkaté zvěře se
posuzuje samostatně.

(3) Do plnění plánu lovu se započítají pouze ty
kusy spárkaté zvěře, které lze doložit předložením
markantů. Vyhláška stanoví markanty a způsob je-
jich kontroly a znehodnocení orgánem státní správy
myslivosti.

(4) Plán lovu je splněn v případě, že je splněn
u všech druhů spárkaté zvěře.

(5) V případě nalezení kusu uhynulé spárkaté
zvěře je možné tento kus zvěře zahrnout do plnění
plánu lovu pouze v případě, že nález lze doložit
orgánu státní správy myslivosti markanty.

(6) Vyhláška stanoví markanty, způsob jejich
kontroly a evidence a vzor potvrzení o jejich před-
ložení vydávaného orgánem státní správy mysli-
vosti.“.

5. V § 45 odst. 1 se písmeno t) zrušuje.

Dosavadní písmena u) až w) se označují jako pís-
mena t) až v).

6. V § 62 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje
čárkou a doplňuje se písmeno i), které zní:

„i) plnění plánu lovu spárkaté zvěře oproti před-
ložení markantů.“.

7. V § 64 odst. 3 písm. d) se slova „pokud tím
dochází k překročení normovaného stavu tohoto
druhu zvěře,“ zrušují.

8. V § 64 odst. 3 písm. e) se slova „§ 36 odst. 2
a 3“ nahrazují slovy „§ 36 odst. 3“.

9. V § 68 se slova „§ 35 odst. 7, § 36 odst. 6,“
nahrazují slovy „§ 35 odst. 8, § 36 odst. 12, § 37
odst. 6,“.

Čl. V
Přechodné ustanovení

Správní řízení, která byla zahájena podle zákona
č. 449/2001 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona, se dokončí podle zákona
č. 449/2001 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí
účinnosti tohoto zákona. Na plán mysliveckého hos-
podaření v honitbě zaslaný orgánu státní správy
myslivosti podle zákona č. 449/2001 Sb., ve znění
účinném přede dnem nabytí účinnosti tohoto zá-
kona, a na jeho kontrolu, plnění nebo změny se pou-
žijí právní předpisy ve znění účinném ke dni před-
cházejícímu nabytí účinnosti tohoto zákona.

ČÁST ČTVRTÁ

ÚČINNOST

Čl. VI

Tento zákon nabývá účinnosti dnem následují-
cím po dni jeho vyhlášení, s výjimkou ustanovení
čl. I bodů 15, 29 a 34 a ustanovení části třetí, která
nabývají účinnosti uplynutím dvou let od jeho vy-
hlášení.

v z. Filip v. r.

Zeman v. r.

Babiš v. r.
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315

ZÁKON

ze dne 30. října 2019,

kterým se mění zákon č. 283/1993 Sb., o státním zastupitelství, ve znění pozdějších předpisů,
zákon č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním (trestní řád), ve znění pozdějších předpisů,
zákon č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony

Parlament se usnesl na tomto zákoně České re-
publiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o státním zastupitelství

Čl. I

Zákon č. 283/1993 Sb., o státním zastupitelství,
ve znění zákona č. 261/1994 Sb., zákona č. 201/1997
Sb., zákona č. 169/1999 Sb., zákona č. 11/2001 Sb.,
zákona č. 14/2002 Sb., zákona č. 151/2002 Sb., zá-
kona č. 310/2002 Sb., zákona č. 192/2003 Sb., zákona
č. 630/2004 Sb., zákona č. 381/2005 Sb., zákona
č. 413/2005 Sb., zákona č. 79/2006 Sb., zákona
č. 342/2006 Sb., zákona č. 121/2008 Sb., zákona
č. 129/2008 Sb., zákona č. 314/2008 Sb., zákona
č. 7/2009 Sb., zákona č. 218/2009 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 286/2009 Sb., zákona
č. 303/2011 Sb., zákona č. 459/2011 Sb., zákona
č. 105/2013 Sb., zákona č. 293/2013 Sb., zákona
č. 64/2017 Sb., zákona č. 222/2017 Sb., zákona
č. 325/2017 Sb. a zákona č. 111/2019 Sb., se mění
takto:

1. V § 1 se na konci odstavce 2 doplňuje věta
„Tento zákon dále upravuje v návaznosti na přímo
použitelný předpis Evropské unie upravující zřízení
Úřadu evropského veřejného žalobce11) (dále jen
„nařízení o zřízení Úřadu evropského veřejného
žalobce“) postavení státních zástupců působících
u Úřadu evropského veřejného žalobce a poskyto-
vání informací a součinnosti mezi státním zastupitel-
stvím a Úřadem evropského veřejného žalobce.“.

Poznámka pod čarou č. 11 zní:

„11) Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 12. října 2017,
kterým se provádí posílená spolupráce za účelem zřízení
Úřadu evropského veřejného žalobce.“.

2. V § 4 odst. 1 se na konci textu písmene a)
doplňují slova „ , nestanoví-li jinak nařízení o zřízení
Úřadu evropského veřejného žalobce“.

3. V § 12g odst. 1 se na konci textu věty první
doplňují slova „ ; má-li být informace poskytnuta na
žádost, v žádosti o poskytnutí informace se vždy
uvede důvod vyžádání informace“.

4. V § 12g se na konci textu odstavce 1 doplňují
slova „nebo o výkon oprávnění nejvyššího státního
zástupce podle tohoto zákona“.

5. V § 12g se za odstavec 1 vkládá nový odsta-
vec 2, který zní:

„(2) V trestním řízení se informace podle od-
stavce 1 po nezbytně nutnou dobu neposkytne,
lze-li důvodně předpokládat, že by její poskytnutí
ohrozilo podstatné národní bezpečnostní zájmy,
průběh trestního řízení nebo bezpečnost osob. O do-
časném neposkytnutí informace sepíše státní zastu-
pitelství, které by informaci mělo poskytnout, zá-
znam, který založí do spisu.“.

Dosavadní odstavec 2 se označuje jako odstavec 3.

6. V § 12i odst. 3 úvodní části ustanovení se za
slovo „zpracovávány“ vkládají slova „ze spisů vede-
ných soudy, státním zastupitelstvím a Úřadem
evropského veřejného žalobce“.

7. V § 12j odst. 1 úvodní části ustanovení
a v § 12j odst. 6 úvodní části ustanovení se za slovo
„zastupitelství“ vkládají slova „a Úřadu evropského
veřejného žalobce“.

8. V § 12j se doplňuje odstavec 9, který zní:

„(9) Pro účely zákona o základních registrech
se Úřad evropského veřejného žalobce považuje za
orgán veřejné moci, vůči němuž plní roli ústředního
správního úřadu ministerstvo; údaje v registru práv
a povinností, které mají být vyjádřeny referenční
vazbou, se ve vztahu k Úřadu evropského veřejného
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žalobce takto uvádějí pouze tehdy, jsou-li v základ-
ních registrech uvedeny.“.

9. V § 16a odst. 3 se za slova „jiné státní za-
stupitelství“ vkládají slova „nebo Úřad evropského
veřejného žalobce“ a za slova „státnímu zastupitel-
ství“ se vkládají slova „nebo Úřadu evropského ve-
řejného žalobce“.

10. V § 16b se na konci textu odstavce 1 do-
plňují slova „ ; proti evropskému pověřenému ža-
lobci lze podat pouze stížnost na nevhodné cho-
vání“.

11. V § 22 se za odstavec 2 vkládá nový odsta-
vec 3, který zní:

„(3) Ministr spravedlnosti informuje evropské-
ho nejvyššího žalobce o tom, že státního zástupce
jmenovaného do funkce evropského žalobce nebo
evropského pověřeného žalobce dočasně zprostí vý-
konu funkce podle odstavce 2 a o důvodech tohoto
dočasného zproštění. Při dočasném zproštění vý-
konu funkce státního zástupce jmenovaného do
funkce evropského pověřeného žalobce z důvodu
kárného stíhání pro kárné provinění související s jeho
povinnostmi podle nařízení o zřízení Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce postupuje ministr spravedl-
nosti podle tohoto nařízení.“.

Dosavadní odstavce 3 až 5 se označují jako odsta-
ce 4 až 6.

12. V § 26 se dosavadní text označuje jako od-
stavec 1 a doplňují se odstavce 2 a 3, které znějí:

„(2) Státní zástupce, který byl jmenován do
funkce evropského žalobce, není způsobilý k výkonu
funkce státního zástupce, jestliže byl Soudním dvo-
rem Evropské unie z funkce evropského žalobce od-
volán a jestliže důvody tohoto odvolání zpochybňují
důvěryhodnost jeho dalšího setrvání ve funkci stát-
ního zástupce.

(3) Státní zástupce, který byl jmenován do
funkce evropského pověřeného žalobce, není způso-
bilý k výkonu funkce státního zástupce, jestliže byl
z funkce evropského pověřeného žalobce kolegiem
zřízeným nařízením o zřízení Úřadu evropského ve-
řejného žalobce odvolán a jestliže důvody tohoto
odvolání zpochybňují důvěryhodnost jeho dalšího
setrvání ve funkci státního zástupce.“.

13. Na konci § 27 se doplňuje věta „Státní zá-
stupce jmenovaný do funkce evropského žalobce

nebo evropského pověřeného žalobce je odpovědný
za kárné provinění v případech, ve kterých to na-
řízení o zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce
umožňuje; ustanovení této části se na státního zá-
stupce jmenovaného do funkce evropského žalobce
nebo evropského pověřeného žalobce použijí ob-
dobně.“.

14. § 32 zní:

„§ 32

Řízení o způsobilosti státního zástupce vykoná-
vat svou funkci upravuje zvláštní právní předpis uve-
dený v § 31.“.

15. Za část jedenáctou se vkládá nová část dva-
náctá, která včetně nadpisu zní:

„ČÁST DVANÁCTÁ

ZVLÁŠTNÍ USTANOVENÍ O ÚŘADU
EVROPSKÉHO VEŘEJNÉHO ŽALOBCE

§ 34b

(1) Dnem, k němuž vznikla státnímu zástupci
funkce evropského nejvyššího žalobce, evropského
žalobce nebo evropského pověřeného žalobce, je
státní zástupce dočasně přidělen k Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce. V rozsahu, ve kterém není
státní zástupce jmenovaný do funkce evropského
pověřeného žalobce dočasně přidělen k Úřadu
evropského veřejného žalobce, plní tento státní zá-
stupce povinnosti státního zástupce podle tohoto zá-
kona. Dočasné přidělení trvá po dobu výkonu
funkce evropského nejvyššího žalobce, evropského
žalobce nebo evropského pověřeného žalobce.

(2) Ministr spravedlnosti po projednání s nej-
vyšším státním zástupcem a se souhlasem státního
zástupce jmenovaného do funkce evropského pově-
řeného žalobce stanoví určité státní zastupitelství
jako místo výkonu jeho funkce.

§ 34c

(1) Státní zastupitelství, které bylo stanoveno
jako místo výkonu funkce evropského pověřeného
žalobce, se považuje za státní zastupitelství, u kterého
je evropský pověřený žalobce činný.

(2) Vedoucí státní zástupce stojící v čele stát-
ního zastupitelství, které bylo stanoveno jako místo
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výkonu funkce evropského pověřeného žalobce, je
v rozsahu, v jakém to nařízení o zřízení Úřadu
evropského veřejného žalobce umožňuje, státnímu
zástupci jmenovanému do funkce evropského pově-
řeného žalobce nadřízen.

(3) Úkolem správy státního zastupitelství je
rovněž vytvářet podmínky k řádnému plnění úkolů
evropského pověřeného žalobce.

§ 34d

(1) Evropský nejvyšší žalobce, evropský ža-
lobce a evropský pověřený žalobce mají v rozsahu,
v jakém to nařízení o zřízení Úřadu evropského ve-
řejného žalobce umožňuje, stejná oprávnění a povin-
nosti, jaké jsou stanoveny právními předpisy stát-
nímu zástupci.

(2) Úřad evropského veřejného žalobce je pro
výkon své působnosti oprávněn získávat informace
z rejstříků, registrů, evidencí, databází a seznamů ve
stejném rozsahu a stejným způsobem, jako je získává
státní zástupce pro účely trestního řízení.

(3) Na poskytování informací mezi státním za-
stupitelstvím a Úřadem evropského veřejného ža-
lobce se § 12g odst. 1 a 2 použije obdobně. Na
oprávnění ministra spravedlnosti požádat Úřad
evropského veřejného žalobce o informaci o stavu
řízení ve věci, ve které je Úřad evropského veřejného
žalobce činný, se § 13 odst. 1 použije obdobně.

§ 34e

Státní zastupitelství je povinno neprodleně
oznámit Úřadu evropského veřejného žalobce sku-
tečnosti nasvědčující tomu, že byl spáchán trestný
čin, u něhož by Úřad evropského veřejného žalob-
ce mohl vykonat svou pravomoc v souladu s čl. 22
a čl. 25 odst. 2 a 3 nařízení o zřízení Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce.

§ 34f

Státnímu zástupci jmenovanému do funkce
evropského pověřeného žalobce náleží podle záko-
níku práce náhrada škody nebo nemajetkové újmy
vzniklé pracovním úrazem nebo nemocí z povolání,
a to v rozsahu, v jakém mu nebyla uhrazena Úřadem
evropského veřejného žalobce.

§ 34g

Spory o příslušnost mezi státním zastupitel-

stvím a Úřadem evropského veřejného žalobce v roz-
sahu, v jakém to nařízení o zřízení Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce umožňuje, rozhoduje Nej-
vyšší státní zastupitelství.“.

Dosavadní část dvanáctá se označuje jako část tři-
náctá.

ČÁST DRUHÁ

Změna trestního řádu

Čl. II

Zákon č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soud-
ním (trestní řád), ve znění zákona č. 57/1965 Sb.,
zákona č. 58/1969 Sb., zákona č. 149/1969 Sb., zá-
kona č. 48/1973 Sb., zákona č. 29/1978 Sb., zákona
č. 43/1980 Sb., zákona č. 159/1989 Sb., zákona
č. 178/1990 Sb., zákona č. 303/1990 Sb., zákona
č. 558/1991 Sb., zákona č. 25/1993 Sb., zákona
č. 115/1993 Sb., zákona č. 292/1993 Sb., zákona
č. 154/1994 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhláše-
ného pod č. 214/1994 Sb., nálezu Ústavního soudu
vyhlášeného pod č. 8/1995 Sb., zákona č. 152/1995
Sb., zákona č. 150/1997 Sb., zákona č. 209/1997 Sb.,
zákona č. 148/1998 Sb., zákona č. 166/1998 Sb., zá-
kona č. 191/1999 Sb., zákona č. 29/2000 Sb., zákona
č. 30/2000 Sb., zákona č. 227/2000 Sb., nálezu Ústav-
ního soudu vyhlášeného pod č. 77/2001 Sb., zákona
č. 144/2001 Sb., zákona č. 265/2001 Sb., nálezu
Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 424/2001 Sb.,
zákona č. 200/2002 Sb., zákona č. 226/2002 Sb., zá-
kona č. 320/2002 Sb., zákona č. 218/2003 Sb., zákona
č. 279/2003 Sb., zákona č. 237/2004 Sb., zákona
č. 257/2004 Sb., zákona č. 283/2004 Sb., zákona
č. 539/2004 Sb., zákona č. 587/2004 Sb., nálezu
Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 45/2005 Sb.,
nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 239/
/2005 Sb., zákona č. 394/2005 Sb., zákona č. 413/
/2005 Sb., zákona č. 79/2006 Sb., zákona č. 112/
/2006 Sb., zákona č. 113/2006 Sb., zákona č. 115/
/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona č. 253/
/2006 Sb., zákona č. 321/2006 Sb., zákona č. 170/
/2007 Sb., zákona č. 179/2007 Sb., zákona č. 345/
/2007 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného
pod č. 90/2008 Sb., zákona č. 121/2008 Sb., zákona
č. 129/2008 Sb., zákona č. 135/2008 Sb., zákona
č. 177/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona
č. 301/2008 Sb., zákona č. 384/2008 Sb., zákona
č. 457/2008 Sb., zákona č. 480/2008 Sb., zákona

Sbírka zákonů č. 315 / 2019Částka 133 Strana 3267



č. 7/2009 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 52/
/2009 Sb., zákona č. 218/2009 Sb., zákona č. 272/
/2009 Sb., zákona č. 306/2009 Sb., nálezu Ústavního
soudu vyhlášeného pod č. 163/2010 Sb., zákona
č. 197/2010 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhláše-
ného pod č. 219/2010 Sb., zákona č. 150/2011 Sb.,
zákona č. 181/2011 Sb., zákona č. 207/2011 Sb., zá-
kona č. 330/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zákona
č. 348/2011 Sb., zákona č. 357/2011 Sb., zákona
č. 459/2011 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhláše-
ného pod č. 43/2012 Sb., zákona č. 193/2012 Sb.,
zákona č. 273/2012 Sb., zákona č. 390/2012 Sb., zá-
kona č. 45/2013 Sb., zákona č. 105/2013 Sb., zákona
č. 141/2014 Sb., zákona č. 77/2015 Sb., zákona č. 86/
/2015 Sb., zákona č. 150/2016 Sb., zákona č. 163/
/2016 Sb., zákona č. 243/2016 Sb., zákona č. 264/
/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona č. 301/
/2016 Sb., zákona č. 455/2016 Sb., zákona č. 55/
/2017 Sb., zákona č. 56/2017 Sb., zákona č. 57/
/2017 Sb., zákona č. 58/2017 Sb., zákona č. 59/
/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 204/
/2017 Sb., zákona č. 178/2018 Sb., zákona č. 287/
/2018 Sb., zákona č. 111/2019 Sb., zákona č. 203/
/2019 Sb. a zákona č. 255/2019 Sb., se mění takto:

1. V § 2 odst. 3 se za slovo „zákon“ vkládají
slova „ , přímo použitelný předpis Evropské unie“.

2. V § 12 se na konci odstavce 5 doplňuje věta
„Státním zástupcem se rozumí i evropský pověřený
žalobce, evropský žalobce a evropský nejvyšší ža-
lobce v rozsahu jejich působnosti stanovené naříze-
ním Rady (EU) 2017/1939, kterým se provádí posí-
lená spolupráce za účelem zřízení Úřadu evropského
veřejného žalobce.“.

3. V § 17 odst. 1 písm. c) se slova „Evropských
společenství“ nahrazují slovy „Evropské unie“.

4. V § 144 se na konci textu odstavce 2 doplňují
slova „nebo, jde-li o stížnost evropského pověřeného
žalobce nebo evropského žalobce, příslušný orgán
Úřadu evropského veřejného žalobce“.

5. V § 146 odst. 2 se na konci textu písmene a)
doplňují slova „nebo, je-li takovým státním zástup-
cem evropský pověřený žalobce nebo evropský ža-
lobce, jeho prostřednictvím příslušnému orgánu
Úřadu evropského veřejného žalobce“.

6. V § 146 odst. 2 se za písmeno b) vkládá nové
písmeno c), které zní:

„c) evropský pověřený žalobce nebo evropský ža-

lobce příslušnému orgánu Úřadu evropského
veřejného žalobce nebo soudu,“.

Dosavadní písmena c) a d) se označují jako písme-
na d) a e).

7. V § 146a se na konci textu odstavce 1 do-
plňují slova „ ; vydal-li napadené rozhodnutí evrop-
ský žalobce, rozhoduje soud, v jehož obvodu by byl
činný evropský pověřený žalobce, který by byl jinak
příslušný k výkonu dozoru nad zachováváním zá-
konnosti v přípravném řízení“.

8. V § 146a odst. 2 se na konci textu věty první
doplňují slova „ ; vykonává-li dozor nad zachovává-
ním zákonnosti v přípravném řízení evropský ža-
lobce, rozhoduje soud, v jehož obvodu by byl činný
evropský pověřený žalobce, který by byl jinak pří-
slušný k výkonu dozoru nad zachováváním zákon-
nosti v přípravném řízení“.

9. V § 158 odst. 1 se za větu první vkládá věta
„Policejní orgán informuje státního zástupce o sku-
tečnostech nasvědčujících tomu, že byl spáchán
trestný čin, u něhož by Úřad evropského veřejného
žalobce mohl vykonat svou pravomoc v souladu
s čl. 22 a čl. 25 odst. 2 a 3 nařízení Rady (EU)
2017/1939.“.

10. V § 158e odst. 4 větě první se za slovo „za-
stupitelství“ vkládají slova „nebo na návrh evrop-
ského pověřeného žalobce“.

11. V § 158e odst. 4 se za větu první vkládá věta
„Návrh na použití agenta může podat i evropský ža-
lobce; v takovém případě povoluje použití agenta
soudce vrchního soudu, v jehož obvodu by byl
činný evropský pověřený žalobce, který by byl jinak
příslušný k výkonu dozoru nad zachováváním zá-
konnosti v přípravném řízení.“.

12. V § 159d na konci textu odstavce 3, na
konci textu § 173a a v § 174a na konci textu od-
stavce 1 se doplňují slova „ ; to neplatí, jde-li o usne-
sení vydané evropským pověřeným žalobcem nebo
evropským žalobcem“.

13. V § 250 se na konci textu odstavce 2 do-
plňují slova „nebo, jde-li o odvolání evropského po-
věřeného žalobce nebo evropského žalobce, přísluš-
ný orgán Úřadu evropského veřejného žalobce“.

14. V § 265d odst. 1 se na konci textu písme-
ne a) doplňují slova „ , pokud veřejnou žalobu před
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soudem nezastupoval evropský pověřený žalobce
nebo evropský žalobce“.

15. V § 265d odst. 1 se za písmeno a) vkládá
nové písmeno b), které zní:

„b) příslušný orgán Úřadu evropského veřejného
žalobce pro nesprávnost kteréhokoli výroku
rozhodnutí soudu, a to ve prospěch i v nepro-
spěch obviněného, pokud veřejnou žalobu před
soudem zastupoval evropský pověřený žalobce
nebo evropský žalobce, nebo“.

Dosavadní písmeno b) se označuje jako písmeno c).

16. V § 265f odst. 1 větě druhé se slova „je po-
vinen v dovolání uvést, zda je podává“ nahrazují
slovy „a příslušný orgán Úřadu evropského veřej-
ného žalobce jsou povinni v dovolání uvést, zda je
podávají“.

17. V § 265g odst. 1 větě druhé, § 265g odst. 2
větě druhé a v § 265o odst. 2 větě poslední se za
slovo „zástupce“ vkládají slova „nebo příslušný
orgán Úřadu evropského veřejného žalobce“.

18. V § 265g odst. 1 větách druhé a třetí se za
slovo „zástupcem“ vkládají slova „nebo příslušným
orgánem Úřadu evropského veřejného žalobce“.

19. V § 265h odst. 1 se za slovo „nebo“ vkládají
slova „příslušného orgánu Úřadu evropského veřej-
ného žalobce anebo“.

20. V § 265h odst. 2 větě první se za slova „stát-
nímu zástupci“ vkládají slova „nebo příslušnému
orgánu Úřadu evropského veřejného žalobce, pokud
veřejnou žalobu před soudem zastupoval evropský
pověřený žalobce nebo evropský žalobce,“ a za slova
„státního zástupce“ se vkládají slova „nebo přísluš-
ného orgánu Úřadu evropského veřejného žalobce“.

21. V § 265p odst. 1 se za slovo „zástupce“
vkládají slova „nebo příslušného orgánu Úřadu
evropského veřejného žalobce“.

22. V § 265r odst. 1 písm. c) se slova „nejvyšší
státní zástupce i obviněný“ nahrazují slovy „obvi-
něný a nejvyšší státní zástupce nebo v případě, kdy
veřejnou žalobu před soudem zastupoval evropský
pověřený žalobce nebo evropský žalobce, příslušný
orgán Úřadu evropského veřejného žalobce“.

23. V § 265r odstavec 2 zní:

„(2) Ve veřejném zasedání je účast státního zá-

stupce činného u Nejvyššího státního zastupitelství
nebo v případě, kdy veřejnou žalobu zastupoval
před soudem evropský pověřený žalobce nebo
evropský žalobce, účast evropského pověřeného ža-
lobce, evropského žalobce nebo evropského nejvyš-
šího žalobce povinná.“.

24. V § 274 se na konci textu věty první do-
plňují slova „nebo v případě, kdy byl ve věci činný
v posledním stupni evropský pověřený žalobce nebo
evropský žalobce, za účasti evropského pověřeného
žalobce, evropského žalobce nebo evropského nej-
vyššího žalobce“.

25. V § 466 se dosavadní text označuje jako od-
stavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

„(2) V případě, kdy v původním řízení byl ve
věci činný v posledním stupni evropský pověřený
žalobce nebo evropský žalobce, může ministr spra-
vedlnosti požádat o prošetření podnětu k podání
stížnosti pro porušení zákona a o návrh vyřízení
tohoto podnětu příslušný orgán Úřadu evropského
veřejného žalobce.“.

26. Na konci textu § 466a se doplňují slova
„a zároveň navazuje na přímo použitelný předpis
Evropské unie12)“.

Poznámka pod čarou č. 12 zní:

„12) Nařízení Rady (EU) 2017/1939.“.

ČÁST TŘETÍ

Změna trestního zákoníku

Čl. III

Zákon č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění
zákona č. 306/2009 Sb., zákona č. 181/2011 Sb., zá-
kona č. 330/2011 Sb., zákona č. 357/2011 Sb., zákona
č. 375/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona
č. 193/2012 Sb., zákona č. 360/2012 Sb., zákona
č. 390/2012 Sb., zákona č. 399/2012 Sb., zákona
č. 494/2012 Sb., zákona č. 105/2013 Sb., zákona
č. 241/2013 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhláše-
ného pod č. 259/2013 Sb., zákona č. 141/2014 Sb.,
zákona č. 86/2015 Sb., zákona č. 165/2015 Sb., zá-
kona č. 377/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona
č. 150/2016 Sb., zákona č. 163/2016 Sb., zákona
č. 188/2016 Sb., zákona č. 321/2016 Sb., zákona
č. 323/2016 Sb., zákona č. 455/2016 Sb., zákona
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č. 55/2017 Sb., zákona č. 58/2017 Sb., zákona č. 204/
/2017 Sb. a zákona č. 287/2018 Sb., se mění takto:

1. Za § 127 se vkládá nový § 127a, který včetně
nadpisu zní:

„§ 127a

Státní zástupce

Státním zástupcem se rozumí i evropský pově-
řený žalobce, evropský žalobce a evropský nejvyšší
žalobce v rozsahu jejich působnosti stanovené přímo
použitelným předpisem Evropské unie upravujícím
zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce.“.

2. V § 260 odstavce 1 a 2 znějí:

„(1) Kdo vyhotoví, použije nebo předloží ne-
pravdivé, nesprávné nebo neúplné doklady nebo
uvede nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje anebo
zatají doklady nebo podstatné údaje, a tím umožní
neoprávněné použití nebo zadržování finančních
prostředků pocházejících z rozpočtu Evropské unie
nebo rozpočtů spravovaných Evropskou unií nebo
jejím jménem anebo zmenšení zdrojů některého ta-
kového rozpočtu nebo umožní neoprávněné použití
nebo zadržování majetku pořízeného z rozpočtu
Evropské unie nebo rozpočtů spravovaných Evrop-
skou unií nebo jejím jménem, bude potrestán odně-
tím svobody až na tři léta, zákazem činnosti nebo
propadnutím věci.

(2) Stejně bude potrestán, kdo neoprávněně
použije finanční prostředky pocházející z rozpočtu
Evropské unie nebo rozpočtů spravovaných Evrop-
skou unií nebo jejím jménem, majetek pořízený
z rozpočtu Evropské unie nebo rozpočtů spravova-
ných Evropskou unií nebo jejím jménem anebo
zmenší zdroje některého takového rozpočtu.“.

3. Na konci poznámky pod čarou č. 1 se na
samostatné řádky doplňují věty

„Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/62/
/EU ze dne 15. května 2014 o trestněprávní ochraně
eura a jiných měn proti padělání, kterou se nahrazuje
rámcové rozhodnutí Rady 2000/383/SVV.

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU)
2017/1371 ze dne 5. července 2017 o boji vedeném
trestněprávní cestou proti podvodům poškozujícím
nebo ohrožujícím finanční zájmy Unie.“.

ČÁST ČTVRTÁ

Změna zákona o organizaci
a provádění sociálního zabezpečení

Čl. IV

V § 36 zákona č. 582/1991 Sb., o organizaci
a provádění sociálního zabezpečení, ve znění zákona
č. 160/1995 Sb., zákona č. 360/1999 Sb., zákona
č. 18/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona
č. 424/2003 Sb., zákona č. 281/2004 Sb., zákona
č. 359/2004 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona
č. 168/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona
č. 189/2006 Sb., zákona č. 181/2007 Sb., zákona
č. 305/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona
č. 158/2009 Sb., zákona č. 303/2009 Sb., zákona
č. 73/2011 Sb., zákona č. 180/2011 Sb., zákona
č. 365/2011 Sb., zákona č. 470/2011 Sb., zákona
č. 401/2012 Sb., zákonného opatření Senátu č. 344/
/2013 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona č. 131/
/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona č. 190/
/2016 Sb., zákona č. 24/2017 Sb. a zákona č. 99/
/2017 Sb., se za písmeno zi) vkládá nové písme-
no zj), které zní:

„zj) státních zástupců vykonávajících v České repu-
blice funkci evropských pověřených žalobců
podle přímo použitelného předpisu Evropské
unie upravujícího zřízení Úřadu evropského ve-
řejného žalobce, státní zastupitelství, které bylo
stanoveno jako místo výkonu funkce evrop-
ského pověřeného žalobce, nebo“.

ČÁST PÁTÁ

Změna zákona o pojistném na sociální zabezpečení
a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti

Čl. V

Zákon č. 589/1992 Sb., o pojistném na sociální
zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstna-
nosti, ve znění zákona č. 10/1993 Sb., zákona č. 160/
/1993 Sb., zákona č. 307/1993 Sb., zákona č. 42/1994
Sb., zákona č. 241/1994 Sb., zákona č. 59/1995 Sb.,
zákona č. 118/1995 Sb., zákona č. 149/1995 Sb., zá-
kona č. 160/1995 Sb., zákona č. 113/1997 Sb., zákona
č. 134/1997 Sb., zákona č. 306/1997 Sb., zákona
č. 18/2000 Sb., zákona č. 29/2000 Sb., zákona
č. 118/2000 Sb., zákona č. 132/2000 Sb., zákona
č. 220/2000 Sb., zákona č. 238/2000 Sb., zákona
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č. 492/2000 Sb., zákona č. 353/2001 Sb., zákona
č. 263/2002 Sb., zákona č. 362/2003 Sb., zákona
č. 424/2003 Sb., zákona č. 425/2003 Sb., zákona
č. 437/2003 Sb., zákona č. 186/2004 Sb., zákona
č. 281/2004 Sb., zákona č. 359/2004 Sb., zákona
č. 436/2004 Sb., zákona č. 168/2005 Sb., zákona
č. 253/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona
č. 377/2005 Sb., zákona č. 62/2006 Sb., zákona
č. 189/2006 Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona
č. 585/2006 Sb., zákona č. 153/2007 Sb., zákona
č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona
č. 305/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona
č. 2/2009 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona
č. 158/2009 Sb., zákona č. 221/2009 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., zákona č. 285/2009 Sb., zákona
č. 303/2009 Sb., zákona č. 362/2009 Sb., zákona
č. 347/2010 Sb., zákona č. 73/2011 Sb., zákona
č. 263/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zákona
č. 364/2011 Sb., zákona č. 365/2011 Sb., zákona
č. 428/2011 Sb., zákona č. 470/2011 Sb., zákona
č. 399/2012 Sb., zákona č. 401/2012 Sb., zákona
č. 503/2012 Sb., zákona č. 11/2013 Sb., zákonného
opatření Senátu č. 344/2013 Sb., zákona č. 250/2014
Sb., zákona č. 267/2014 Sb., zákona č. 332/2014 Sb.,
zákona č. 131/2015 Sb., zákona č. 377/2015 Sb., zá-
kona č. 47/2016 Sb., zákona č. 190/2016 Sb., zákona
č. 24/2017 Sb., zákona č. 99/2017 Sb., zákona č. 183/
/2017 Sb., zákona č. 259/2017 Sb., zákona č. 310/
/2017 Sb., zákona č. 92/2018 Sb. a zákona č. 32/
/2019 Sb., se mění takto:

1. Za § 24 se vkládá nový § 24a, který včetně
nadpisu zní:

„Zvláštní ustanovení

§ 24a

(1) Poplatníkem pojistného jako zaměstnanci
jsou též státní zástupci vykonávající v České repu-
blice funkci evropských pověřených žalobců podle
přímo použitelného předpisu Evropské unie upravu-
jícího zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce
(dále jen „evropský pověřený žalobce“).

(2) Za zaměstnavatele evropského pověřeného
žalobce se pro účely tohoto zákona považuje státní
zastupitelství, které bylo stanoveno jako místo vý-
konu funkce evropského pověřeného žalobce.

(3) Za vyměřovací základ evropského pověře-
ného žalobce se považuje jeho odměna za práci sta-
novená na základě přímo použitelného předpisu

Evropské unie upravujícího zřízení Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce. Evropský pověřený ža-
lobce je povinen svému zaměstnavateli písemně sdě-
lit a doložit výši této odměny, a to do 8 dnů ode dne
jejího stanovení nebo změny její výše.

(4) Pro uhrazení pojistného zaměstnavatelem
a zaměstnancem se postupuje podle § 8 odst. 2 při-
měřeně.“.

2. Nadpis pod označením § 25 se zrušuje.

ČÁST ŠESTÁ

Změna zákona o Rejstříku trestů

Čl. VI

Zákon č. 269/1994 Sb., o Rejstříku trestů, ve
znění zákona č. 126/2003 Sb., zákona č. 253/2006
Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 179/2007
Sb., zákona č. 269/2007 Sb., zákona č. 345/2007
Sb., zákona č. 124/2008 Sb., zákona č. 130/2008
Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 306/2009
Sb., zákona č. 357/2011 Sb., zákona č. 420/2011
Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona č. 193/2012
Sb., zákona č. 105/2013 Sb., zákona č. 204/2015
Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona č. 183/2017
Sb., zákona č. 42/2019 Sb. a zákona č. 111/2019
Sb., se mění takto:

1. V § 8 odst. 1 se slova „a státní zastupitelství“
nahrazují slovy „ , státní zastupitelství a Úřad evrop-
ského veřejného žalobce“.

2. V § 8 odst. 2 a v § 16a odst. 1 se slova „nebo
státního zastupitelství“ nahrazují slovy „ , státního
zastupitelství nebo Úřadu evropského veřejného ža-
lobce“.

ČÁST SEDMÁ

Změna zákona o důchodovém pojištění

Čl. VII

V § 105 zákona č. 155/1995 Sb., o důchodovém
pojištění, ve znění zákona č. 303/2009 Sb., se do-
plňuje odstavec 3, který zní:

„(3) Pojištění jsou účastni též státní zástupci
vykonávající v České republice funkci evropských
pověřených žalobců podle přímo použitelného před-
pisu Evropské unie upravujícího zřízení Úřadu
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evropského veřejného žalobce. Doba účasti na pojiš-
tění těchto státních zástupců se považuje za dobu
pojištění a za výdělečnou činnost.“.

ČÁST OSMÁ

Změna zákona o platu a některých dalších
náležitostech státních zástupců

Čl. VIII

Zákon č. 201/1997 Sb., o platu a některých dal-
ších náležitostech státních zástupců a o změně a do-
plnění zákona č. 143/1992 Sb., o platu a odměně za
pracovní pohotovost v rozpočtových a v některých
dalších organizacích a orgánech, ve znění pozdějších
předpisů, ve znění zákona č. 155/2000 Sb., zákona
č. 14/2002 Sb., zákona č. 279/2002 Sb., zákona
č. 309/2002 Sb., zákona č. 420/2002 Sb., zákona
č. 425/2002 Sb., zákona č. 192/2003 Sb., zákona
č. 626/2004 Sb., zákona č. 630/2004 Sb., zákona
č. 261/2007 Sb., zákona č. 418/2009 Sb., zákona
č. 425/2010 Sb., zákona č. 347/2011 Sb., zákona
č. 332/2014 Sb. a zákona č. 277/2019 Sb., se mění
takto:

1. V § 5 odst. 2 větě druhé se slova „v zahra-
ničí“ zrušují.

2. V § 5 se doplňuje odstavec 3, který zní:

„(3) Státnímu zástupci jmenovanému do funkce
evropského pověřeného žalobce náleží poměrná část
platu v rozsahu, v jakém plní povinnosti státního
zástupce podle zákona o státním zastupitelství.“.

ČÁST DEVÁTÁ

Změna zákona o soudech a soudcích

Čl. IX

Zákon č. 6/2002 Sb., o soudech, soudcích, pří-
sedících a státní správě soudů a o změně některých
dalších zákonů (zákon o soudech a soudcích), ve
znění zákona č. 151/2002 Sb., zákona č. 228/2002
Sb., nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod
č. 349/2002 Sb., zákona č. 192/2003 Sb., zákona
č. 441/2003 Sb., zákona č. 626/2004 Sb., zákona
č. 349/2005 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., zákona
č. 79/2006 Sb., zákona č. 221/2006 Sb., zákona
č. 233/2006 Sb., zákona č. 264/2006 Sb., zákona
č. 342/2006 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhláše-

ného pod č. 397/2006 Sb., zákona č. 184/2008 Sb.,
zákona č. 314/2008 Sb., zákona č. 7/2009 Sb., zákona
č. 41/2009 Sb., zákona č. 217/2009 Sb., zákona
č. 227/2009 Sb., nálezu Ústavního soudu vyhláše-
ného pod č. 294/2010 Sb., zákona č. 215/2011 Sb.,
zákona č. 142/2012 Sb., zákona č. 303/2013 Sb., zá-
kona č. 185/2014 Sb., zákona č. 15/2015 Sb., zákona
č. 250/2016 Sb., zákona č. 14/2017 Sb., zákona č. 90/
/2017 Sb., zákona č. 296/2017 Sb., zákona č. 31/2019
Sb. a zákona č. 111/2019 Sb., se mění takto:

1. V § 70a se na konci odstavce 1 doplňuje věta
„O dočasném přidělení podle věty první rozhoduje
ministr spravedlnosti.“.

2. V § 70a odstavec 2 zní:

„(2) Dnem, k němuž vznikla soudci funkce
evropského nejvyššího žalobce, je soudce dočasně
přidělen k Úřadu evropského veřejného žalobce.
Dočasné přidělení trvá po dobu výkonu této
funkce.“.

3. V § 99 odst. 1 písm. d) se text „(§ 70a)“ na-
hrazuje slovy „podle § 70a odst. 1“.

4. V § 99 odst. 2 se za slovo „funkce“ vkládají
slova „podle odstavce 1“.

5. V § 99 se za odstavec 2 vkládá nový odsta-
vec 3, který zní:

„(3) Soudce jmenovaný do funkce evropského
nejvyššího žalobce je dnem, k němuž mu vznikla
tato funkce, dočasně zproštěn výkonu soudcovské
funkce.“.

Dosavadní odstavce 3 až 5 se označují jako od-
stavce 4 až 6.

6. V § 99 odst. 4 větě první se za text „písm. a)“
vkládají slova „a podle odstavce 3“.

ČÁST DESÁTÁ

Změna zákona o řízení ve věcech soudců,
státních zástupců a soudních exekutorů

Čl. X

Zákon č. 7/2002 Sb., o řízení ve věcech soudců,
státních zástupců a soudních exekutorů, ve znění zá-
kona č. 151/2002 Sb., zákona č. 192/2003 Sb., zákona
č. 314/2008 Sb., zákona č. 286/2009 Sb. a zákona
č. 396/2012 Sb., se mění takto:
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1. V § 8 se na konci odstavce 5 tečka nahrazuje
čárkou a doplňuje se písmeno e), které zní:

„e) vedoucí státní zástupce stojící v čele státního
zastupitelství, které bylo stanoveno jako místo
výkonu funkce státního zástupce jmenovaného
do funkce evropského pověřeného žalobce,
proti tomuto státnímu zástupci.“.

2. V § 12 odstavec 3 zní:

„(3) Pokud nepodali návrh na zahájení kárného
řízení, předseda senátu vyrozumí o zahájení kárného
řízení též

a) předsedu soudu, k němuž je kárně obviněný
přidělen k výkonu funkce, je-li kárně obvině-
ným soudce, předseda soudu, místopředseda
soudu nebo předseda kolegia Nejvyššího soudu
nebo Nejvyššího správního soudu,

b) nejvyššího státního zástupce a vedoucího stát-
ního zástupce státního zastupitelství, k němuž je
kárně obviněný přidělen k výkonu funkce, je-li
kárně obviněným státní zástupce,

c) nejvyššího státního zástupce, vedoucího stát-
ního zástupce stojícího v čele státního zastupi-
telství, které bylo stanoveno jako místo výkonu
funkce evropského pověřeného žalobce, a Úřad
evropského veřejného žalobce, je-li kárně obvi-
něným státní zástupce jmenovaný do funkce
evropského pověřeného žalobce,

d) nejvyššího státního zástupce a Úřad evropského
veřejného žalobce, je-li kárně obviněným státní
zástupce jmenovaný do funkce evropského ža-
lobce, nebo

e) Exekutorskou komoru České republiky, je-li
kárně obviněným soudní exekutor.“.

3. V § 16 odstavec 4 zní:

„(4) Nejsou-li navrhovatelem, předseda senátu
vyrozumí o termínu ústního jednání též ministra
spravedlnosti a

a) předsedu soudu, k němuž je kárně obviněný
přidělen k výkonu funkce, je-li kárně obvině-
ným soudce, předseda soudu, místopředseda
soudu nebo předseda kolegia Nejvyššího soudu
nebo Nejvyššího správního soudu,

b) nejvyššího státního zástupce a vedoucího stát-
ního zástupce státního zastupitelství, k němuž je
kárně obviněný přidělen k výkonu funkce, je-li
kárně obviněným státní zástupce,

c) nejvyššího státního zástupce, vedoucího stát-
ního zástupce stojícího v čele státního zastupi-
telství, které bylo stanoveno jako místo výkonu
funkce evropského pověřeného žalobce, a Úřad
evropského veřejného žalobce, je-li kárně obvi-
něným státní zástupce jmenovaný do funkce
evropského pověřeného žalobce,

d) nejvyššího státního zástupce a Úřad evropského
veřejného žalobce, je-li kárně obviněným státní
zástupce jmenovaný do funkce evropského ža-
lobce, nebo

e) Exekutorskou komoru České republiky, je-li
kárně obviněným soudní exekutor.“.

4. V § 19 se na konci odstavce 1 doplňuje věta
„Při uložení kárného opatření státnímu zástupci
jmenovanému do funkce evropského pověřeného ža-
lobce pro kárné provinění související s jeho povin-
nostmi podle přímo použitelného předpisu Evropské
unie upravujícího zřízení Úřadu evropského veřej-
ného žalobce10) postupuje senát podle tohoto přímo
použitelného předpisu.“.

Poznámka pod čarou č. 10 zní:

„10) Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 12. října 2017,
kterým se provádí posílená spolupráce za účelem zřízení
Úřadu evropského veřejného žalobce.“.

5. § 20 zní:

„§ 20

(1) Písemné vyhotovení rozhodnutí senátu se
doručí kárně obviněnému, obhájci, jestliže jej kárně
obviněný má, navrhovateli, ministru spravedlnosti a

a) předsedovi soudu, k němuž je kárně obviněný
přidělen k výkonu funkce, je-li kárně obvině-
ným soudce, předseda soudu, místopředseda
soudu nebo předseda kolegia Nejvyššího soudu
nebo Nejvyššího správního soudu,

b) nejvyššímu státnímu zástupci a vedoucímu stát-
nímu zástupci státního zastupitelství, k němuž
je kárně obviněný přidělen k výkonu funkce,
je-li kárně obviněným státní zástupce,

c) nejvyššímu státnímu zástupci, vedoucímu stát-
nímu zástupci stojícímu v čele státního zastupi-
telství, které bylo stanoveno jako místo výko-
nu funkce evropského pověřeného žalobce,
a Úřadu evropského veřejného žalobce, je-li
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kárně obviněným státní zástupce jmenovaný do
funkce evropského pověřeného žalobce,

d) nejvyššímu státnímu zástupci a Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce, je-li kárně obviněným
státní zástupce jmenovaný do funkce evrop-
ského žalobce, nebo

e) Exekutorské komoře České republiky, je-li
kárně obviněným soudní exekutor.

(2) Kárně obviněnému se písemné vyhotovení
rozhodnutí senátu doručuje do vlastních rukou.“.

ČÁST JEDENÁCTÁ

Změna zákona o nemocenském pojištění

Čl. XI

V zákoně č. 187/2006 Sb., o nemocenském po-
jištění, ve znění zákona č. 585/2006 Sb., zákona
č. 181/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona
č. 239/2008 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona
č. 306/2008 Sb., zákona č. 479/2008 Sb., zákona
č. 2/2009 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona
č. 158/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona
č. 302/2009 Sb., zákona č. 303/2009 Sb., zákona
č. 362/2009 Sb., zákona č. 157/2010 Sb., zákona
č. 166/2010 Sb., zákona č. 347/2010 Sb., zákona
č. 73/2011 Sb., zákona č. 180/2011 Sb., zákona
č. 263/2011 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zákona
č. 364/2011 Sb., zákona č. 365/2011 Sb., zákona
č. 375/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., zákona
č. 470/2011 Sb., zákona č. 1/2012 Sb., zákona
č. 167/2012 Sb., zákona č. 169/2012 Sb., zákona
č. 396/2012 Sb., zákona č. 401/2012 Sb., zákona
č. 303/2013 Sb., zákonného opatření Senátu č. 344/
/2013 Sb., zákona č. 64/2014 Sb., zákona č. 250/2014
Sb., zákona č. 267/2014 Sb., zákona č. 332/2014 Sb.,
nálezu Ústavního soudu vyhlášeného pod č. 14/2015
Sb., zákona č. 131/2015 Sb., zákona č. 204/2015 Sb.,
zákona č. 317/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zá-
kona č. 190/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona
č. 24/2017 Sb., zákona č. 99/2017 Sb., zákona č. 148/
/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 195/
/2017 Sb., zákona č. 259/2017 Sb., zákona č. 310/
/2017 Sb., zákona č. 92/2018 Sb., zákona č. 335/
/2018 Sb., zákona č. 111/2019 Sb., zákona č. 164/
/2019 Sb. a zákona č. 277/2019 Sb., se za § 167f
vkládá nový § 167g, který včetně nadpisu zní:

„§ 167g

Pojištění evropských pověřených žalobců

(1) Pojištění jsou jako zaměstnanci účastni též
státní zástupci vykonávající v České republice funkci
evropských pověřených žalobců podle přímo použi-
telného předpisu Evropské unie upravujícího zřízení
Úřadu evropského veřejného žalobce (dále jen
„evropský pověřený žalobce“).

(2) Za zaměstnavatele evropského pověřeného
žalobce se pro účely tohoto zákona považuje státní
zastupitelství, které bylo stanoveno jako místo vý-
konu funkce evropského pověřeného žalobce.

(3) Pro nárok na výplatu dávek evropskému
pověřenému žalobci platí § 16 obdobně, pokud je
mu nadále vyplácena odměna za práci stanovená na
základě přímo použitelného předpisu Evropské unie
upravujícího zřízení Úřadu evropského veřejného
žalobce.“.

ČÁST DVANÁCTÁ

Změna zákona o mezinárodní justiční spolupráci
ve věcech trestních

Čl. XII

Zákon č. 104/2013 Sb., o mezinárodní justiční
spolupráci ve věcech trestních, ve znění zákona č. 77/
/2015 Sb., zákona č. 86/2015 Sb., zákona č. 55/2017
Sb., zákona č. 57/2017 Sb., zákona č. 178/2018 Sb.,
zákona č. 287/2018 Sb. a zákona č. 111/2019 Sb., se
mění takto:

1. V § 2 písm. a) se slova „nebo státní zastupi-
telství“ nahrazují slovy „ , státní zastupitelství anebo
evropský pověřený žalobce, evropský žalobce nebo
evropský nejvyšší žalobce v rozsahu jejich působ-
nosti stanovené přímo použitelným předpisem
Evropské unie upravujícím zřízení Úřadu evrop-
ského veřejného žalobce“.

2. V § 8 odstavce 3 až 5 znějí:

„(3) Styk s cizozemskými orgány se uskuteč-
ňuje zpravidla písemně.

(4) Pokud justiční orgán nebo ústřední orgán
požádá o mezinárodní justiční spolupráci v cizím
státu telefonem, faxem, elektronicky, prostřednic-
tvím mezinárodní policejní spolupráce, osobně nebo
jiným způsobem, zašle následně cizozemskému
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orgánu originál žádosti zpravidla v listinné podobě;
to neplatí, byla-li žádost zaslána písemně způsobem
umožňujícím ověřit její hodnověrnost nebo sdělí-li
výslovně cizozemský orgán, že zaslání originálu žá-
dosti nepožaduje. V případě pochybností o hodno-
věrnosti žádosti nebo z jiného důležitého důvodu
zašle na žádost cizozemského orgánu justiční orgán
nebo ústřední orgán žádost také jiným požadova-
ným způsobem.

(5) Nejsou-li pochybnosti o hodnověrnosti
žádosti, justiční orgán nebo ústřední orgán může
zahájit provádění úkonu mezinárodní justiční spo-
lupráce na základě žádosti cizozemského orgánu
učiněné telefonem, faxem, elektronicky, prostřednic-
tvím mezinárodní policejní spolupráce, osobně zá-
stupcem cizozemského orgánu nebo jiným způso-
bem. Má-li justiční orgán nebo ústřední orgán po-
chybnosti o hodnověrnosti žádosti nebo považuje-li
to z jiného důležitého důvodu za potřebné, vyžádá si
od cizozemského orgánu dodatečné doručení žádosti
jím stanoveným způsobem a v jím stanovené lhůtě.“.

3. V § 9 se odstavec 2 zrušuje.

Dosavadní odstavce 3 až 6 se označují jako odstav-
ce 2 až 5.

4. V § 9 odst. 4 se číslo „4“ nahrazuje čís-
lem „3“.

5. Za § 11 se vkládají nové § 11a a 11b, které
včetně nadpisu znějí:

„Sdílení majetku

§ 11a

(1) Česká republika může s cizím státem uza-
vřít dohodu o sdílení majetku, který byl získán vý-
konem uložené trestní sankce v trestním řízení ve-
deném v České republice, pokud je zaručena vzájem-
nost a stát, s nímž je dohoda sjednávána, poskytl
České republice pro dané trestní řízení významnou
justiční spolupráci, která přispěla k dosažení jeho
účelu.

(2) Pokud byl majetek získán výkonem majet-
kové trestní sankce, která spadá do působnosti zá-
kona o použití peněžních prostředků z majetkových
trestních sankcí uložených v trestním řízení, lze uza-
vřít dohodu ohledně peněžních prostředků získa-
ných z takové majetkové trestní sankce, nebo jejich

zbylé části, poté, co jsou odvedeny do státního roz-
počtu.

(3) K uzavření dohody podle odstavce 1 je pří-
slušné Ministerstvo financí. Návrh na uzavření ta-
kové dohody může Ministerstvu financí podat soud,
který ve věci rozhodl v prvním stupni, nebo minis-
terstvo. Soud nebo ministerstvo poskytne Minister-
stvu financí potřebnou součinnost pro účely uza-
vření dohody.

(4) Při uzavírání dohody podle odstavce 1 se
přihlédne zejména k povaze trestného činu, povaze
majetku a místu, kde se majetek nachází, rozsahu
a významu spolupráce poskytnuté cizím státem pro
účely trestního řízení vedeného v České republice,
zárukám vzájemnosti, mezinárodním souvislostem
a vztahům České republiky s konkrétním cizím stá-
tem.

(5) Sdílený majetek předává do cizího státu
organizační složka státu, které podle zákona o ma-
jetkuČeské republiky a jejím vystupování v právních
vztazích přísluší hospodaření s majetkem České re-
publiky.

§ 11b

(1) Česká republika může s cizím státem uza-
vřít dohodu o sdílení majetku, který byl získán vý-
konem uložené trestní sankce v trestním řízení ve-
deném v tomto cizím státě.

(2) K uzavření dohody podle odstavce 1 je pří-
slušné Ministerstvo financí. Návrh na uzavření ta-
kové dohody může Ministerstvu financí podat jus-
tiční orgán, který poskytl cizozemskému orgánu jus-
tiční spolupráci, nebo ministerstvo. Justiční orgán
nebo ministerstvo poskytne Ministerstvu financí na
jeho žádost potřebnou součinnost pro účely uza-
vření dohody.

(3) Sdílený majetek převezme z cizího státu
organizační složka státu, které podle zákona o ma-
jetkuČeské republiky a jejím vystupování v právních
vztazích přísluší hospodaření s majetkem České re-
publiky.“.

6. V § 140 odst. 1 se slova „uložil trest nebo
ochranné opatření“ nahrazují slovy „ve věci rozhodl
v prvním stupni“.

7. V § 146 odst. 3 se text „ , § 7 odst. 2 a § 9
odst. 2“ nahrazuje textem „a § 7 odst. 2“.
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ČÁST TŘINÁCTÁ

ÚČINNOST

Čl. XIII

Tento zákon nabývá účinnosti prvním dnem
prvního kalendářního měsíce následujícího po dni
jeho vyhlášení.

v z. Filip v. r.

Zeman v. r.

Babiš v. r.
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316

VYHLÁŠKA

ze dne 19. listopadu 2019,

kterou se mění vyhláška č. 36/2006 Sb., o ověřování shody opisu nebo kopie s listinou
a o ověřování pravosti podpisu, ve znění pozdějších předpisů

Ministerstvo vnitra stanoví podle § 21 zákona
č. 21/2006 Sb., o ověřování shody opisu nebo kopie
s listinou a o ověřování pravosti podpisu a o změně
některých zákonů (zákon o ověřování):

Čl. I

Příloha č. 1 k vyhlášce č. 36/2006 Sb., o ověřo-
vání shody opisu nebo kopie s listinou a o ověřování
pravosti podpisu, ve znění vyhlášky č. 331/2006 Sb.,
vyhlášky č. 390/2007 Sb., vyhlášky č. 194/2008 Sb.,
vyhlášky č. 15/2009 Sb., vyhlášky č. 484/2009 Sb.,
vyhlášky č. 384/2010 Sb., vyhlášky č. 441/2011 Sb.,
vyhlášky č. 456/2012 Sb., vyhlášky č. 401/2013 Sb.,
vyhlášky č. 346/2014 Sb., vyhlášky č. 389/2015 Sb.,
vyhlášky č. 411/2016 Sb., vyhlášky č. 409/2017 Sb.
a vyhlášky č. 265/2018 Sb., se mění takto:

1. V části „Jihočeský kraj“, písm. b) se za slovo
„Dříteň,“ vkládá slovo „Dubičné,“.

2. V části „Jihočeský kraj“, písm. i) se za slovo
„Chroboly,“ vkládá slovo „Chvalovice,“ a za slova
„Nová Pec,“ se vkládá slovo „Olšovice,“.

3. V části „Jihočeský kraj“, písm. k) se za slovo
„Mnichov,“ vkládá slovo „Němčice,“ a na konci
textu písmene k) se doplňuje slovo „ , Zvotoky“.

4. V části „Jihočeský kraj“, písm. l) se za slovo
„Borotín,“ vkládají slova „Dobronice u Bechyně,“.

5. V části „Jihočeský kraj“, písm. p) se za slovo
„Nicov,“ vkládají slova „Nové Hutě,“.

6. V části „Jihomoravský kraj“, písm. l) se za
slova „Jiřice u Miroslavi,“ vkládá slovo „Kadov,“.

7. V části „Jihomoravský kraj“, písm. q) se za
slova „Hluboké Dvory,“ vkládají slova „Horní
Loučky,“ a slovo „Rohozec,“ se zrušuje.

8. V části „Jihomoravský kraj“, písm. s) se za
slovo „Švábenice,“ vkládají slova „Topolany, Vá-
žany,“.

9. V části „Karlovarský kraj“ se na konci textu
písmene a) doplňuje slovo „ , Krásná“.

10. V části „Královéhradecký kraj“ se na konci
textu písmene k) doplňuje slovo „ , Vršovka“.

11. V části „Královéhradecký kraj“, písm. m) se
za slovo „Lukavice,“ vkládá slovo „Lupenice,“.

12. V části „Liberecký kraj“, písm. e) se za
slovo „Všelibice,“ vkládá slovo „Zdislava,“.

13. V části „Liberecký kraj“, písm. j) se za
slovo „Držkov,“ vkládají slova „Jílové u Držkova,“.

14. V části „Olomoucký kraj“, písm. a) se slova
„Dolní Těšice,“ zrušují.

15. V části „Olomoucký kraj“, písm. h) se za
slova „Bílovice-Lutotín,“ vkládá slovo „Bousín,“.

16. V části „Olomoucký kraj“, písm. i) se za
slova „Měrovice nad Hanou,“ vkládají slova „Pavlo-
vice u Přerova,“.

17. V části „Pardubický kraj“, písm. b) se za
slovo „Miřetice,“ vkládá slovo „Otradov,“.

18. V části „Pardubický kraj“, písm. g) se za
slova „Poříčí u Litomyšle,“ vkládá slovo „Příluka,“.

19. V části „Pardubický kraj“, písm. i) se za
slova „Újezd u Sezemic,“ vkládají slova „Vlčí Ha-
břina,“.

20. V části „Pardubický kraj“, písm. k) se za
slova „Řečany nad Labem,“ vkládá slovo „Semín,“,
za slovo „Svinčany,“ se vkládá slovo „Tetov,“ a za
slovo „Vápno,“ se vkládá slovo „Veselí,“.

21. V části „Pardubický kraj“ se na konci textu
písmene l) doplňuje slovo „ , Želivsko“.

22. V části „Pardubický kraj“, písm. o) se slovo
„Sobkovice,“ zrušuje.

23. V části „Středočeský kraj“, písm. b) se za
slovo „Broumy,“ vkládají slova „Hlásná Třebaň,“.
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24. V části „Středočeský kraj“, písm. c) se za
slovo „Dřísy,“ vkládá slovo „Horoušany,“.

25. V části „Středočeský kraj“, písm. e) se za
slova „Březová-Oleško,“ vkládá slovo „Buš,“.

26. V části „Středočeský kraj“, písm. g) se za
slova „Stará Huť,“ vkládají slova „Svaté Pole,“.

27. V části „Středočeský kraj“, písm. h) se za
slovo „Cerhovice,“ vkládá slovo „Drozdov,“.

28. V části „Středočeský kraj“, písm. i) se za
slovo „Družec,“ vkládá slovo „Dřetovice,“.

29. V části „Středočeský kraj“, písm. l) se za
slovo „Úžice,“ vkládá slovo „Vidice,“.

30. V části „Středočeský kraj“, písm. m) se za
slovo „Semice,“ vkládají slova „Stará Lysá,“.

31. V části „Středočeský kraj“, písm. n) se za
slovo „Tuhaň,“ vkládají slova „Velký Borek,“.

32. V části „Středočeský kraj“, písm. o) se za
slovo „Kosmonosy,“ vkládá slovo „Kosořice,“ a za
slovo „Mečeříž,“ se vkládají slova „Písková Lhota,“.

33. V části „Středočeský kraj“, písm. v) se za
slovo „Vlkančice,“ vkládá slovo „Všestary,“.

34. V části „Středočeský kraj“, písm. x) se za
slovo „Hospozín,“ vkládá slovo „Hrdlív,“.

35. V části „Ústecký kraj“, písm. a) se za slovo
„Hrobčice,“ vkládá slovo „Lukov,“.

36. V části „Ústecký kraj“, písm. c) se za slovo
„Všehrdy,“ vkládá slovo „Všestudy,“.

37. V části „Ústecký kraj“, písm. h) se za slovo
„Chotěšov,“ vkládá slovo „Jenčice,“.

38. V části „Ústecký kraj“, písm. k) se za slovo
„Kleneč,“ vkládají slova „Kostomlaty pod Řípem,“.

39. V části „Kraj Vysočina“, písm. a) se za
slovo „Unčín,“ vkládá slovo „Věchnov,“.

40. V části „Kraj Vysočina“, písm. b) se za
slovo „Rozsochatec,“ vkládá slovo „Skorkov,“.

41. V části „Kraj Vysočina“, písm. h) se slovo
„Radešín,“ zrušuje.

42. V části „Kraj Vysočina“, písm. j) se za slovo
„Košetice,“ vkládá slovo „Křeč,“.

43. V části „Kraj Vysočina“ se na konci textu
písm. l) zrušuje slovo „ , Urbanov“.

44. V části „Kraj Vysočina“, písm. m) se za
slovo „Benetice,“ vkládá slovo „Bochovice,“ a za
slovo „Čáslavice,“ se vkládá slovo „Čechočovice,“.

45. V části „Kraj Vysočina“, písm. n) se za
slovo „Bory,“ vkládají slova „Březejc, Březí,“ a za
slovo „Pikárec,“ se vkládá slovo „Radenice,“.

Čl. II

Účinnost

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. ledna
2020.

Ministr:

Hamáček v. r.
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